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1 1950-ben 18, korábban független Buda-
pest környéki települést adminisztratív 
eszközökkel a fővároshoz csatoltak
2 Bakay, Hutter, Szilágyi: 2011
3 Budapesten a 2014-es adatok szerint 
átlagosan 5 m2 városi park, közpark, 
közkert jut egy lakosra, mely jóval a 
WHO 9m2/fő ajánlása alatt van forrás: 
http://budapest.hu/Documents/Bp Kör-
nyezeti Állapotfelmérése2014.pdf
4 Ez a szocialista rendszerben haszná-
latos kifejezés a II. világháború végének 
évét, azaz 1945-öt jelenti; a „hős szovjet 
csapatok” 45 tavaszán, hivatalosan ápri-
lis 4-én fejezték be a németek elleni har-
cokat hazánk területén. 

Késő modern kertépítészeti 
örökségünk – Az 50 éves 
budapesti Jubileumi park
Late-modern Landscape 
Architectural Heritage  
–  Budapest’s Jubilee Park  
at 50 Years

szerző / by: Bakay Eszter, 
Zajacz Vera, Szilágyi Kinga

Bevezetés

Budapest 1950-1980 közötti városfej-
lesztése, részben a korábbi évtized 
Nagy–Budapest koncepciójának 1 ered-
ményeként egy kétmilliós fővárost ered-
ményezett, ahol a katasztrofális méretű 
lakáshiányt előbb kislakótelepi egysé-
gek, majd a hetvenes évektől iparszerű 
építéstechnológiával intenzív lakótele-
pek építésével próbálták enyhíteni. A 
lakótelep-építések során a városterve-
zés új fogalma és szabályozási eszköze, 
a zöldfelületi ellátás keretében sorra 
épültek a lakótelepi zöldfelületek, köz-
kertek és kisebb közparkok, ám vajmi 
kevés eredményt mutatott fel a rendszer 
a városi parkok építése terén.2 A kora-
beli tervezők elbeszélése szerint a meg-
bízások 75-80 %-a lakótelepi zöldfelüle-
tek tervezése volt. A főváros történeti 
parkjai (Margitsziget, Városliget, Nép-
liget) mellett új városi park mindös�-
sze kettő épült, s mindkettő Budán: a 
hatvanas években a gellérthegyi Jubi-
leumi park és a Tabán együttese, a 

hetvenes években pedig a Hajógyári-szi-
get parkja. A 20. század második felében 
történt fejlesztések ellenére Budapest 
még ma is zöldterületekben viszony-
lag szegény városnak tekinthető.3

Bár a lakótelepi zöldfelületek rend-
kívül sokrétű és komplex tervezési fel-
adatot jelentettek (a lakóépületekhez 
közvetlenül kapcsolódó, közös haszná-
latú lakókerteknek, az oktatási intézmé-
nyek kertjeinek, a lakótelepi vagy lakó-
körzeti közparkoknak, a kereskedelmi 
és szolgáltató központ környezetének, 
valamint az elválasztó zöldsávoknak a 
megtervezése), mégis az esetek zömé-
ben szűk építési költséggel tervezett, 
sematikus zöldfelületi tervek születtek, 
gyakran típustervek felhasználásával. 

Ebben a korszakban a tízhektáros Jubi-
leumi park tervezése valódi kuriózum-
nak, izgalmas és valóságos tervezői kihí-
vásnak számított. A park hazánk „felsza-
badulásának”4 20. évfordulójára készült, 
innen ered a Jubileumi park elnevezés. 
A megbízó (a párt) célja az volt, hogy a 
Gellérthegy tetején, a város egyik leg-
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1 In 1950 18  settlements in the vicinity 
of Budapest were forced to  joined to the 
capitol by administrative tool
2 According to a 2014 data in Buda-
pest there are 5m2 public park or public 
garden surface/resident , which is way 
below  the 9m2/resident public green 
surface suggested by WHO source: 
http://budapest.hu/Documents/Bp Kör-
nyezeti Állapotfelmérése2014.pdf
3 This expression was used during the 
socialist era to indicate the end of WW2, 
1945, when the Soviet troops occupied 
Hungary.
4 Budapesti Urban Design Institute, the 
predecessor of BVTV today
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1. ábra/fig.:  
A Jubileumi Park 
elhelyezkedése a 
Gellérthegyen / 
Location of Jubileum 
park on Gellért Hill
(forrás/source: 
openbuildings.
com)

1

Introduction

The urban development of Budapest 
between 1950 and 1980 resulted in a 
capital region with a population of two 
million, partially because of the Great 
Budapest concept1 of the previous decade, 
in which first just small housing units 
and from the seventies intensive housing 
estates led by industrial technology were 
developed to ease a tremendous housing 
shortage. During the housing estate 
developments, a new urban design notion 
and regulation tool, the so-called ‘norma-
tive green surface supply’, was intro-
duced which produced large, connected 
green surfaces within the housing estate 
developments. These often took the 
form of local parks and public gardens. 
But on the other hand, the city accom-
plished very little in building new city 
parks. According to landscape architects 
who practiced during this time, 75-80% 
of the projects were related to housing 
estate green spaces. Besides the existing 
historical parks of Budapest (Margaret 
Island, City Park, People's Park), only two 
new parks were built in those decades, 
both on the Buda side of the Danube; in 
the 1960s Jubileum (Jubilee) Park and 
Taban at the Gellért Hill, and in the 70s 
the Shipyard Island Park on a Danube 

island. In spite of the large green surfaces 
created during the second half of the 
20th century, Budapest is still consid-
ered as lacking in adequate amounts of 
green space for a European capital.2

Although the new green surfaces 
meant a very diverse and complex 
planning tasks due to its complex func-
tional system (public gardens next to 
residential blocks, gardens for educa-
tional institutions, local public parks, 
commercial and service centers, as 
well as the separation greenways), in 
most cases due to tight budget for land-
scape construction, often only sche-
matic design was produced using stand-
ardised plans for playgrounds etc...

In this era the design of a ten acre 
park must have been an exciting project, 
a real professional challenge. The park 
was created to commemorate the 20th 
anniversary of Hungary's "Liberation",3 
hence the name Jubilee Park. The prin-
cipal goal of the investment was to 
create a truly high-quality park on 
the top of Gellért Hill, one of the most 
representative locations in the city.

The park was planned during 1962 
and 1963 and constructed during 1964 
and 1965. The design is the work of 
two landscape architects of BUVÁTI,4 
Mr. Vilmos Jancsó and Mrs. Zoltánné 
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5 Budapesti Városépítési Tervező Intézet, 
a mai BFVT elődje
6 Tervező: Krizsán Zoltánné és Baraczka 
Katalin, Szász Péter (BVTV), építész ter-
vező: Vadász György
7 A Citadellát a 19. században építették 
az osztrákok a rebellis pesti lakosság 
féken tartására

reprezentatívabb helyén egy valóban 
magas minőségű, nívós park épüljön.

A park a BUVÁTI5 két tervezőjének, 
Jancsó Vilmosnak és Krizsán Zoltánné-
nak az alkotása. Közülük Krizsán Zol-
tánné a 60-as, 70-es évek első felének 
egyik legmeghatározóbb szakmai egyé-
nisége volt. Nevéhez fűződik sok lakó-
telep zöldfelületi terve, valamint a 70-es 
években a gellérthegyi víztározó felett 
épült park,6 mely néhány száz méterre 
található a Jubileum parktól. A Jubile-
umi park tervei 1962-63-ban készül-
tek, a kivitelezés 1964-65-ben zajlott.

A Gellérthegy és a Jubileumi park 

A Gellérthegy a Duna jobb partján, köz-
vetlenül a folyóparton emelkedő, kb. 
140 m magas dolomitrög, melynek tete-
jén található a Citadella7 és a Szabad-
ság-szobor. Erről a pontról egész Buda-
pest, a Pesti-síkság és a budai dombok 
egyaránt jól beláthatók. A Citadella 
elé a II. világháború után helyezték el 

a Szabadság-szobrot, mely mára Buda-
pest egyik szimbólumává vált. Ezek köz-
vetlen közelében, a hegy délnyugati lej-
tőjén található a Jubileumi park (1. ábra), 
melynek helyén korábban beépítetlen, 
szeles, kitett, kopáros lejtő volt, s ahol a 
tereprendezést a talajadottságok miatt 
részben a sziklaplató robbantásával kel-
lett elvégezni. Pozíciójából adódóan 
remek kilátás nyílt a parkból: déli irány-
ban a Duna, a déli Duna-hidak, illetve 
a pesti és budai Duna-part látható. Dél-
nyugati irányban a 60-as években épült 
Lágymányosi és Kelenföldi lakótelepek 
látszanak a távolban. Nyugati irányba 
tekintve a Sas-hegyet, illetve a Kis-Gel-
lérthegy lejtőit láthatjuk. A Jubileumi 
park a főváros egyik nagyparkjának, a 
Gellérthegy-Tabán parkkomplexumnak 
egyik tagja (2. ábra). A Jubileumi parkot 
északról a Citadella sétány, észak-nyu-
gatról rövid szakaszon a Szirtes út, dél-
nyugatról a Kelenhegyi út, illetve társas-
házak kertjei, dél-keletről a Rezeda utca 
határolja. Keletről a 30-as években épült 
parki sétányrendszerhez csatlakozik a 

2. ábra/fig.:  
Bp. zöldfelületei / 
Green surfaces of 
Budapest
(forrás/source: 
hutter d.: 
budapest zöldfelü-
leti rendszerének 
fejlesztése vasúti 
rozsdaterületek 

felhasználásával” 
doktori disszertá-
ció, 2015 / improving 
the green system of budapest 
by transforming railway 
rust areas, phd thesis, 
2015)

2
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5 Design:Mrs. Krizsán and  Katalin 
Baraczka,  Péter Szász (BVTV), architect: 
György Vadász
6 The citadel was built in the 19th 
century by the Austrian Empire to 
control the rebellious population of Pest
7 in Jankovich O: A Jubileumi Park,
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Krizsán. Mrs. Krizsán was one of the 
most outstanding professional personal-
ities in the 1960s and 70s. She designed 
green surfaces for many housing estates, 
and she was the chief designer of the 
park built above the Gellért Hill Water 
Reservoir in the 1970s5 (just a few 
hundred meters from Jubilee Park).

The Gellért Hill and Jubilee Park

The Gellért Hill is a 140 m high dolomite 
clot rising next to the river Danube, on 
the right side. Its peak is marked by the 
Citadel6 and the Liberty Statue. From 
this point one can see the entire city, the 
plains of Pest and the Buda hills. Liberty 
Statue was placed in front of the Citadel 
after WW2, and soon became one of 
the symbols of Budapest. Nearby on the 
southwestern slopes lies the Jubilee Park 
(Figure 1), which used to be an undevel-
oped site on a windy, exposed slope. Due 
to the difficult soil conditions the grading 
works prior park construction had to 
be carried out partially by exploding 
the exposed bedrock. Due to its posi-
tion, the park offers superb views to the 
Danube and southern bridges, and to the 
Buda and the Pest riverbanks. Looking 
to the south-west the Lágymányosi 
and Kelenföldi housing estates, both 
built was built in the 60s, can be seen 
in the distance. Looking westward we 
can see Eagle Hill, and the slopes of the 
nearby ‘Small Gellért Hill’. The Jubilee 
Park belongs to the larger Gellért Hill 
–Tabán park complex, an important 
regional green open space (Figure 2).

The 10 ha size Jubilee Park is bordered 
to the north by the Citadel Mall and by a 
short section of Szirtes Street on along 
the northwest. Kelenhegyi Street and 
condominiums mark the western border 
of the park, while Rezeda Street runs 
along its south-eastern edge. The eastern 
side of the park is connected to the 
meandering walkway system of Gellért 
hill, laid out in the 1930s. The park lays 

on a significant slope, where the average 
grade runs towards the south-east at 
14%, and to the south-west at nearly 10%. 
In the steepest slopes are nearly 20%. 

The purpose of establishing  
the Park and its approach 

The Gellért Hill was a major tourist 
attraction already in the 1960s, and the 
Citadel was one of the most popular 
tourist destination. The park served 
different purposes; firstly, the goal was 
to create a high quality environment 
next to the Citadel, and secondly, to give 
the local population a park with strong 
visual connection to the central city. The 
decision of establishing this park was 
decided in the highest political circles in 
the spirit of consolidation, and was meant 
as a gift to the population of Budapest. 
"We believe that the Municipal Council 
couldn’t give any better gift for the 20th 
anniversary of liberation to city's popula-
tion, than this representative park with 
such a richness of content and diver-
sity of vegetation."7 This park was not 
built to serve any recreational needs of 
the local population, as in the neighbour-
hood there are mostly low-intensity resi-
dential areas with private gardens.

This might have a close connection 
to the main problem of the park even 
today; the park is underused. Access to 
the park is difficult and contributes to 
the lack of use. In the vicinity no busy 
roads can be found which is beneficial 
in terms of noise and air pollution. Park 
access is the same today as when it was 
constructed, which is from a major trans-
portation hub located along the Danube. 
From here, the lowest point of the park 
can be reached by walking 15-20 minutes 
along a rising path. The next closest 
traffic hub is an exhausting 50 minutes 
walk through difficult terrain along 
the eastern hill side. There is an infre-
quent bus route from Moricz Zsigmond 
Square which transports visitors directly 
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6

8 Jankovich O: A Jubileumi Park,
9 Csorna A.: Mikrobusz járatokat a Gel-
lérthegyre, Budapest Folyóirat, 1968/6.
10 Jankovics O: A Jubileumi Park, Buda-
pest Folyóirat        
11 1742m2
12 a kor anyaghasználatának megfele-
lően 

Jubileumi park. A mintegy tízhektáros 
park területe jelentős lejtéssel bír, délke-
leti irányban az átlagos lejtés 14%, de a 
legmeredekebb részeken a lejtés 19,5%. 
Délnyugati irányban a lejtés közel 10%-os. 

A Park létesítésének célja  
és megközelítése

A Gellérthegy jelentős turisztikai vonz-
erővel bírt már a 60-as években is, és 
a Citadella volt az egyik leglátogatot-
tabb turisztikai célpont. A park létreho-
zásának célja részben a Citadella köz-
vetlen közelében igényes környezet 
kialakítása, illetve a budapestiek szá-
mára egy rendkívüli látványkapcsola-
tokkal rendelkező park létrehozása volt. 
A park építését a legmagasabb politikai 
kör határozta el a konszolidáció jegyé-
ben, mintegy ajándékképpen Budapest 
lakosságának. „Meggyőződésünk sze-
rint szebb ajándékot a Fővárosi Tanács fel-
szabadulásunk 20. évfordulójára nem is 
tudott volna felajánlani a város lakossá-
gának, mint e tartalmi gazdagságával és 
különleges növényzetének változatossá-
gával megalkotott reprezentatív parkot.”8

A Jubileumi park létrehozása idején 
sem elsősorban a helyi lakosság rekreá-
ciós igényeit volt hívatott szolgálni, hiszen 
a környéken zömében alacsony intenzi-
tású lakóterületek, kertes, társasházas 
beépítések jöttek létre. Ebből adódott a 
park máig tartó egyik fő problémája, az 
alacsony látogatottság, melynek fő oka 
már létrehozása idején is a nehézkes meg-
közelítés volt. A környéken nagyforgalmú 
utak nem találhatók, ami ugyanakkor elő-
nyös a zaj- és levegőszennyeződés szem-
pontjából. A park már a 60-as években 
is a maihoz hasonló irányokból volt meg-
közelíthető; a Duna-parton fekvő Gellért 
tér felől, mely fontos közlekedési csomó-
pont, 15-20 perc alatt egy erősen emel-
kedő sétaúton lehet feljutni a park legalsó 
pontjára. A Gellérthegytől északra, szin-
tén a Duna-parton található másik köz-
lekedési csomópont felől, nehéz terepvi-

szonyok között kb. 50 perces sétával jut-
hatunk el a parkba, átvágva a Gellérthegy 
keleti oldalán. A Móricz Zsigmond kör-
térről – Dél-Buda legnagyobb közleke-
dési csomópontjából – indul egy viszony-
lag ritkán közlekedő buszjárat, mely köz-
vetlenül a park felső bejáratához szállítja 
a látogatókat. A 60–as években már vol-
tak olyan tervek, hogy a Citadella körül 
mikrobuszjárat létesüljön,9 mely érin-
tette vagy átszelte volna a Jubileumi par-
kot is, ám ez a terv nem valósult meg. 

A park térszerkezete  
és karaktere10

A lejtős parkban három földteraszt ala-
kítottak ki, melyeket rézsűs felületek 
kötnek össze. A nagyvonalúan íves, lej-
tős, széles sétautak ferde irányban sze-
lik át a rézsűket, így a nagy szintkülönb-
ség ellenére is kényelmesen jutunk fel 
a felsőbb teraszokra (3. és 4. ábra).

A parkba „alulról”, a Rezeda utca felől 
belépve hatalmas, lejtős gyepfelület, a 
„Kancsós tábla” fogad minket, mely nevét 
az itt elhelyezett három nagyméretű, kő 
amforáról kapta (alkotó: Metky Ödön) (5. 
ábra). A park alsó részén épült a kertészet 
fenntartóépülete is. Ezen áthaladva érjük 
el az első földteraszt, melyet a 60-as évek-
ben a kertépítészetben még újdonság-
nak számító, nagyméretű, négyzet alakú, 
helyszínen készült betonlapokkal bur-
koltak. A földterasz alatt 60-80 m hos�-
szú, tarka virágágy díszlett. A teraszon 
három egyedi, nyitott ernyőre hasonlító, 
műanyagból és fémből készült esőbeálló 
tető kapott helyet. Ehhez a teraszszinthez 
csatlakozott kissé délebbre a játszótér, 
mely felett a rézsűben nagyméretű szik-
lakertet11 alakítottak ki. A burkolt terasz 
hegy felőli oldalát kb. 2 m magas budaka-
lászi mészkő12 támfal szegélyezte, melyet 
nagyméretű mészkő dombormű díszített 
(Kiss István: Budapest múltja és jelene).

Innen elegáns lépcsők, illetve tra-
verz sétautak vezettek fel a következő 
földteraszra, ahol a szabálytalan alakú, 
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8 Csorna A.: Shuttle- van  to Gellért hill, 
Budapest Folyóirat, 1968/6.
9 Jankovics O: A Jubileumi Park, Buda-
pest Folyóirat        
10 1742 m2
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to the upper entrance of the park. In the 
1960s there were plans to start a van-
shuttle service around the Citadel, likely 
to have stopped at Jubilee park as well, 
but this plan has never been realised.8

The spatial structure  
and character of the park9

Three earth terraces were formed 
in the slanting park connected by 
steep slopes. The grandiosely wide 
and curving walking paths crossed 
the slopes in an oblique direction, 
so that the upper terraces could be 
approached comfortably despite 
the steep grade (Figure 3 and 4).

Entering the park at its lowest point 
from Rezeda Street, a huge sloping lawn 

welcomes the visitor, the so called “Vase 
Field” (Kancsós tábla). The name refers 
to the three large stone amphora placed 
in the lawn (sculptor: Ödön Metky) 
(Figure 5). There is a small maintenance 
building located as well. Passing this 
entrance area we reach the first terrace, 
which is paved by square-shaped in-situ 
concrete tiles, a novelty in the 1960s. 
Along this terrace, just below the lower 
retaining wall a 60-80 m long multi-
coloured decorative flower bed lays. 
Three identical umbrella shaped rain 
shelters made of metal and plastic were 
placed on this terrace. A bit further to 
the south, a large playground joined to 
this terrace, above which a large rock 
garden was built on the slope.10 Along 
the upper edge of the terrace a 2 m 
high retaining wall supported the earth 

3. ábra/fig.:  
A Jubileumi Park 
terepkialakítása / 
Earthscaping  in 
Jubileum park
(forrás/source: 
http://fovarosi.
blog.hu/ 
2014/05/05/

otven_eve_
irtak_1964_majus)
4. ábra/fig.:  
A jubileumi park 
központi részének 20 
cm-es rétegvonalas 
alaprajza, Készítette: 
Zajacz Vera / The 
terrain of the central 

part of the park plotted 
by 20 cm contour lines , 
made by Vera Zajacz
5. ábra/fig.: 
Kancsós tábla a 
kővázákkal / Vase 
–field with stone 
amphoras
(forrás/source: 

http:/www.
budapest-foto.hu/
budapest%2520 
kepek/amforak_ 
gellert-hegy_2006)
6. ábra/fig.: 
Hatszögletű egynyári 
virágágyak a középső 
teraszon / Hexagonal 

shape flowerbeds on the 
central terrace	
(forrás/source: 
budapest folyóirat 
ix. évfolyam 6. szám 
címlap)

3

5 6

4
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13 Krizsánné egy, a 2010-es években 
folytatott beszélgetésben felidézte, hogy 
tervezőként nagyon tiltakozott az ellen, 
hogy az akkori tanácselnök „utasítá-
sára” a parkban rózsaágy legyen, mert 
ezt idegennek érezte a park formavilá-
gától és szellemiségétől; szerinte a park 
erőssége éppen az, ahogyan a hegytető 
közelében meglévő dolomit sziklakibúvá-
sokat integrálták a kerti kompozícióba
14 Szakmai zsargonban a tervezője után: 
’ Dalányi’ típusú pad
15 Az alsó és középső terasz közötti zöld-
sáv – adatok hiányában – nem szerepel 
ebben a kalkulációban
16 Ezen a területrészről van adat az ülte-
tett fák darabszámáról

keménymészkő-lapokkal burkolt, nagy-
méretű téren a jellegzetes, hatszögletű 
virágágyak mintegy a burkolatban rajzo-
lódtak ki, s melyeket tarka egynyári virá-
gokkal, pl. kánnákkal (Canna indica), 
illetve rózsákkal ütettek ki. Ez volt a 
park legtöbbet fényképezett része, mert 
a Citadelláról remekül látszik (6. ábra). 
Ezt a teraszt hegy- és lejtő irányban egy-
aránt kb. 1,5 m magas, az alsó támfal-
lal megegyező budakalászi mészkőből 
készült támfalak övezték. A második 
teraszról felfelé vezető lépcső men-
tén helyezték el Tar István nőalakkal 
díszített kőkútját. Az ülő nő előrenyúj-
tott keze mintegy „ráirányítja” a figyel-
met az előttünk elterülő panorámára.

A harmadik, legfelső földterasz jel-
lemző burkolata a gyöngykavics. Négy-
szögletes kőkeretben virágágyak, illetve 
vízmedencék díszítették, melyek halpo-
fát formázó vízköpői Borsos Miklós alko-
tásai. A legfelső teraszon helyezték el 
Barta Lajos emblematikus „kőlovacs-
káit” (8. ábra), illetve egy nagyon ked-
ves szobrot (Somogyi József: Leányka csi-
kóval). Ezen a teraszon kapott helyet egy 
tábla a kor szokásához híven a Jubile-
umi park létesítéséről, mely körül rózsa-
ágyásokat létesítettek.13 A legfelső tera-
szon is kialakítottak egy nagy játszóte-
ret, illetve itt is feltűntek az alsó teraszon 
alkalmazott esővédő tetők. Ehhez a 
teraszhoz két kisebb terasz is kapcsoló-
dott, egyiken állt a ”szélkakas” (7. ábra).

A park területén nagyon sok padot 
helyeztek el a pihenni vágyók részére, 
melyek egy része a dunai és pesti 
panoráma felé, másik része nyu-
gati irányba, a Sas-hegy felé nézett, 
a két irányú látványnak megfelelően. 
A parkban egységesen az u.n. ’Szent-
endre’ típusú14 padokat helyezték el. 

A korábban kopár, sziklás felszínre 
megfelelő termőtalaj-terítés után került 
sor a fatelepítésekre. A fákat jellem-
zően kis csoportokban telepítették, a 
kor növényalkalmazási szokásai sze-
rint őshonos fajok alkalmazásával (kőri-
sek, hársak, berkenyék, tölgyek). A park-

ban különlegességnek számítottak az 
új nemesítésű magyar hárs és berke-
nye fajok. A telepítésre jellemzők a lige-
tes területek, ahol a fák 1-3-5-ös csopor-
tokban álltak, tájképi elrendezésben, 
valamint a nagy, nyílt gyepfelületek, pl: 
a Kancsós táblán vagy a geometrikus 
díszmedencék környékén, a park felső 
részén. A parkban mai szemmel meg-
lepően nagy, színes virágfelületek vol-
tak, a leírások szerint elsősorban egy-
nyárikkal kiültetve, verbénákkal, mus-
kátlikkal, petúniákkal, begóniákkal és 
varjúhájakkal és az akkoriban újdon-
ságnak számító magyar kánna fajokkal. 
A felső területrészen nagyméretű (104 
m2-es), peoniákkal (pünkösdi rózsák-
kal) beültetett ágyást alakítottak ki.

Szocialista ideológiára utaló szobor 
nem található a parkban, annak ellenére, 
hogy a park létrehozása mögött a politi-
kai szándék egyértelműen tetten érhető. 
Ez különösen azért meglepő, mert több, 
az 1970-es években épült parkban a szoci-
alizmust éltető emlékművet helyeztek el.

Az egyes teraszokat eltérő anyag-
használat jellemezte. Az alsó teraszon 
nagyméretű betonlapokat, a középső 
teraszon szabálytalan alakú, csiszolt 
keménymészkő lapokat, a felső tera-
szon gyöngykavics burkolatot és bárdolt 
homokkő lapokat használtak. Az össze-
kötő úthálózat meredekebb szakaszain 
aszfaltot, a többé-kevésbé szintben futó 
utakon gyöngykavicsot alkalmaztak.

Egy 1967-ből származó, a FŐKERT által 
készített felmérés alapján számolható a 
park – eredetinek tekinthető – zöldfelü-
leti aránya: ez 77% volt.15 A középső föld-
terasz, illetve a felette lévő területről (a 
Kelenhegyi út felé eső szélső sáv kivételé-
vel) készített16 borítottsági számítás sze-
rint ezen a parkrészen viszonylag jelentős 
fatelepítés történt: minden 132 m2-re esett 
1 faegyed. Érdekes adat, hogy a teljes 
zöldfelület 3,3%-a volt virágfelület, mely 
részben egynyári és évelőágyásokból, 
részben a nagyméretű sziklakertből állt. 

Ez a park a korszak egyik legki-
emelkedőbb kertépítészeti beruhá-
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11 it was the most often used type of 
stone in the 1960s
12 Mrs. Krizsán mentioned in an 
interview in 2010, that as  designer of 
the park she had been very much against 
placing a rosebed in the park under the 
order of the major, because she felt a 
rosebed is alien from the park, whose  
strength was the way it was integrated 
int he natural character of the site,  
by  dolomite rock outcroppings  nicely 
integrated in the greenery
13 in the professional jargon it was 
called ’Dalányi’ type bench after the 
designer
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above, built of rough surface Budakalasz 
limestone,11 which was decorated with 
a large relief made of limestone (Kiss 
István: Budapest Past and Present).

From this level elegant stairs or 
traverse paths led to the next terrace, 
which was paved by irregular form 
hard limestone tiles. The characteristic 
hexagonal shape flower beds, planted 
with colourful decorative annuals 
stood out from the large paved area. In 
addition to the annuals, Cannas (Canna 
indica) and roses were planted here as 
well. This was the most often photo-
graphed part of the park, because it 
looked great from the Citadel (Fig 6). 
This terrace was supported both on 
hill side and valley side by 1.5 m high 
retaining walls, made of the same 
Budakalász limestone, used for the 
retaining wall along the lower terrace. 
A nice decorative stone well with a 
woman figure (sculptor: István Tar) was 
placed along the staircase leading up to 
the third terrace. The seated woman’s 
outstretched hand draws the attention 
to the panorama lying before us.

The third and uppermost terrace is 
paved mostly by pebble stone. Flower 
beds and water pools framed by wide 
rectangular stone edges decorated 
this terrace. The waterspouts forming 
a fish jaw are the works of Miklós 
Borsos. The emblematic ‘stone horses’ 
of Lajos Barta (Figure 6) were paced 
on the top terrace as well, just like a 
very nice statue of Joseph Somogyi 
(Maid with foal). According to the 
custom of those times a stone board 
was placed here to commemorate the 
establishment of the park, surrounded 
by a rose bed.12 On the top terrace a 
large playground was formed using 
the same rain shelter roofs found on 
the lowest terrace. To the top terrace 
two smaller ones joined, one of them 
decorated by a weathervane marking 
the highest point of the park (Fig 7).

Plenty of benches were placed in 
the park for the visitors’ convenience, 

some of which were facing towards 
the Danube and Pest panorama, 
others were looking westward, in the 
direction of Eagle Hill, fitting to visual 
attractions in both directions. In the 
whole park so-called 'Szentendre' 
type benches13 were used uniformly.

Trees could be planted on the previ-
ously barren, rocky site only after laying a 
significant layer of topsoil. The trees were 
typically planted in small groups, and 
according to the custom of those days, 
only native species (ash, lime, rowan, oak) 
were used. Some newly bred Hungarian 
species (first of all lime and service berry) 
were planted for the first time in this 
park. Regarding tree placement, charac-
teristic elements are clumps consisting 
of 1-3-5 trees planted in informal, scenic 
arrangement and large open lawns, such 
as at Vase Field or around the decorative 
geometrical pools in the upper part of 
the park. Compared to the parks of today, 
there were surprisingly large colourful 
flower surfaces, and according to the 
descriptions they were mainly planted 
with annuals, Verbenas, Geraniums, 
Petunias, Begonias, Sedums and with 
Hungarian Canna species, a horticultural 
novelty of those days. In the upper area, 
a large (104 m2) Paeonia bed was formed.

There were no statues referring to 
socialist ideology in the park, despite 
the fact that behind the creation of the 
park the political intention was quite 
obvious. This is very surprising, if we 
take into consideration that in parks 
built later in the 1970s often memo-
rials glorifying socialism were placed.

Terraces were characterised through 
the use of different materials. The lower 
terrace was paved by large concrete 
panels, the middle terrace by irregu-
larly shaped and polished hard lime-
stone tiles, while on the upper terrace 
pebble stone cover and rough sand-
stone tiles were used. The steeper 
sections of connecting walkaways were 
paved by asphalt while flat sections 
were covered by pebble stone.
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17 Magyar Nemzet, 1964 aug. 9.
18 A hajdani díszmedencék vízköpői még 
megtalálhatók a FŐKERT Dob utcai köz-
pontjának udvarában.
19 Az eredeti tervek már nem lelhetők 
fel, a felmérési terv a FŐKERT archív 
tervtárában található

zása volt. Ez tükröződik a park helyé-
nek kiválasztásán túl a minőségi 
anyaghasználatban (mely messze túl-
mutat a korszakra jellemző anyago-
kon), a nagyszámú képzőművészeti alko-
tás elhelyezésében, illetve a hatalmas, 
drága fenntartású virágfelületekben.

A Jubileum park a kortársak 
szemével

“A modern városépítészet egyik legnagy-
szerűbb eredménye, hogy évszázadok 
után végre visszahelyezte jogaiba a zöld-
területet, s vele együtt a kertépítés művé-
szetét. Ennek az újjászületett művészeti 
ágnak egyik legnagyobb erőpróbája a befe-
jezéshez közeledő gellérthegyi Jubileumi 
park felépítése, amely számos új szobor-
nak ad helyet, jó levegőjű sétaútjai kelle-
mes üdülést jelentenek az embereknek. 

Grandiózus feladat volt ez, s a tervezők 
nagyszerűen oldották meg a problémákat. 
Meghagyták azokat a természetadta szép-
ségeket, a sziklákat és lejtőket, amelye-
ket a hegyoldal kínál, s ehhez adták hozzá 
saját elképzeléseiket. Terméskő falak maga-
sodnak a sétautak mellett, tartva az emel-
kedő teraszok földtömegét, a zöld pázsi-
tot virágágyak szabálytalan vagy geomet-
rikus kőszegélyekkel keretezett foltokkal 
tarkítják. Az új szobrok természetesen 
simulnak bele ebbe a környezetbe, szinte 
együtt élnek a fákkal és a pázsittal…

… A teraszról az utak a hegy tetején levő 
platóra vezetnek, ahonnan gyönyörű kilá-
tás nyílik körben a távolba, pesti tetőkre 

és gyárkéményekre, a Dunára, Csepel-szi-
getre és a környező budai hegyekre. Itt 
kapott helyet a szobrok legnagyobb része….

…A szobrok és a természet tökéletes har-
móniája valósul meg itt, mutatva az utat, 
amelyen a mai művészetnek haladnia kell”17

A park mai állapota

A parkot bejárva megállapítható, hogy 
mostanáig jelentős átalakítás nem tör-
tént. Bár a növényzet mára túlságo-
san is megnőtt, így az eredeti vizuá-
lis kapcsolatok, széles látványok ma 
már nem élvezhetők, mégis a térszer-
kezet, a növénycsoportok elhelyezke-
dése, a burkolatok alaprajzi kialakítása 
és anyaghasználata, a virágágyak for-
mája az eredeti terveknek megfelelően 
láthatók. A parkban lévő eredeti szob-
rok, térplasztikák zöme is – kevés kivé-
tellel – az eredeti helyén látható.

A három közül leginkább a felső tera-
szon vannak változások, a díszmedencék 
és geometrikus virágágyak eltűntek,18 és 
a felső játszótér teljesen átépült a mai elő-
írásoknak megfelelően. A felső teraszon 
elhelyezett szobrok, köztük az emblema-
tikusnak számító kőlovacskák, melyen 
generációk sora mászott és „lovagolt”, ma 
is az eredeti helyükön vannak (8. ábra).

Mai bejárás során a fák és cserjefol-
tok egy 1967-ből származó felmérési rajz 
alapján még beazonosíthatók.19 Az alsó 
teraszt övező hatalmas virágágy, illetve 
az alsó játszótér feletti sziklakert mára 
nyom nélkül eltűnt, a középső teraszon 
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14 The green stripe between the lower 
and middle terrace is not calculated here 
due to inadequate information
15 Data regarding the number of planted 
trees is available  only for this part of the 
park
16 Magyar Nemzet,(newspaper)  08.04. 
1964..
17 The stone water sprouts of the 
decorative pools can be found in the 
courtyard of FŐKERT’s headquarter in 
Dob Street/Budapest
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The original documentation has 
been lost, but a survey of the park 
dated in 1967 made by FŐKERT is still 
available, according to which the calcu-
lated original green surface ratio of the 
park was 77%.14 Tree coverage calcu-
lation for the middle terrace, and the 
area above it15 (except for the stripe 
next to Kelenhegyi Street) shows that 
there was one tree for each 132 m2 park 
area. It is interesting that 3.3% of the 
total surface was flower bed, which 
consisted of annual and perennial 
beds and of a large rock garden.

This park was one of the most 
outstanding landscape architectural 
investments of its era. This is reflected in 
the selection of its unique location and 
in the high quality building materials 
used, which is far beyond the typical 
material use of the 1960s. Moreover it 
is reflected in placing a large number 
of art works in the park, and in large 
high maintenance flower beds.

The Jubilee Park through the eyes 
of contemporaries

"One of the greatest achievements of 
modern urban architecture is that, after 
centuries, we finally see rehabilitation 
of greenery in cities and together with it 
garden art. One of the greatest challenges 
for the reborn art-form is the creation of 
the nearly finished Jubilee Park on Gellért 
Hill, which houses several new statues, 
and where walking along the paths in 
clean air is a real recreation for people.

It was a grand task, and the designers 
brilliantly resolved it. They preserved 
the nature's beauties, rocks and slopes, 
offered by the hillside location, and they 
have added their own ideas. Fieldstone 

walls are towering next to the walking 
trails, keeping the earth mass of the 
rising terraces, and the green lawns are 
decorated by irregular or geometric shape 
patches of flower beds framed by stone 
edges. The new sculptures blend natu-
rally into this environment, almost alive 
together with the trees and the lawns...

... From the terraces, walkways lead 
to the plateau on top of a hill with beau-
tiful views all around to the distant 
roofs and factory chimneys of Pest, to 
the Danube, and to Csepel Island and 
the surrounding hills. Most of the sculp-
tures are placed here, achieving a 
perfect harmony between nature and 
art, pointing the way along which the 
contemporary art should pass on."16

State of the park today

Visiting the park today we come to the 
conclusion that until now no signifi-
cant changes took place here. Vegeta-
tion is overgrown and so the original 
visual context and the broad vistas can 
not be enjoyed; however, the spatial 
structure, the location of plant groups, 
the layout and material use of paved 
areas, and the shape of flowerbeds are 
all according to the original design. Most 
of the original sculptures and artworks 
in the park – with few exceptions – can 
be seen in their original location.

Among the three terraces, most 
changes took place on the upper one; 
the geometric pools and similarly shaped 
flowerbeds have disappeared17 and the 
big playground has been completely 
rebuilt according to contemporary 
standards. The sculptures placed on the 
upper terrace, including the emblematic 
stone ponies, which were climbed and 

7. ábra/fig.:  
A Jubileumi park 
alaprajza és 
látványos elemei /
Layout and most 
spectacular elements 
of Jubileum Park
(forrás/source: 
zöldkalauz)

8. ábra/fig.:  
Barta Lajos: 
Kőlovacskák / Lajos 
Barta: Stone ponies
(forrás/source: 
főkert 
fotóarchívum)

7 8
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20 Nemesné Kucsovszky Annamária/
FŐKERT tervei alapján
21 Hauxner: Open to sky
22 Csepeli-Knorr Luca: Korai modern 
szabadtérépítészet (A közparktervezés-
elmélet fejlődése az 1930-as évek végéig), 
2011
23 Általános felfogás szerint B. Tsumi La 
Villette Park terve, 1982-83 jelöli ki a kor-
szak végét

a park egykori leglátványosabb elemei, 
a hatszögletű ágyások minimális fenn-
tartási igényű talajtakaró cserjékkel és 
évelőkkel vannak kiültetve. Az össze-
töredezett mészkőlapos burkolatban 
lévő elhanyagolt ágyások szomorú emlé-
kei az egykori tarkaságnak. A felső tera-
szon a 70-es években új tervezésű egy-
nyári virágbemutatót alakítottak ki.20

A park eredeti burkolatai nagyon 
elhanyagoltak, a szobrok grafittikkel 
elcsúfítva, a kőszobrok helyenként 
kissé töredezetten utalnak a szebb 
múltra. Bár az esővédő tetők elhanya-
goltak, de eredeti állapotukban látha-
tók az alsó teraszon, szemben a felső 
teraszon lévő esőtetővel, mely teljesen 
átalakítva ma kis büféként működik.

A Citadella ma is a turisták egyik leg-
inkább látogatott helye Budapesten, és 
innen letekintve a park is remekül lát-
szik, a látogatók mégis ritkán tértek be 
a parkba. A budapesti turisztikai prog-
ramban a Citadella, a kilátás megtekin-
tése szerepel, ám a Gellérthegy egyéb 
részei, köztük a Jubileumi park megte-
kintése kimarad, melyet részben a park 
elhanyagolt állapota is indokol. Így csu-
pán a kis csoportban érkező vagy egyéni 
turistákkal találkozhatunk a park terü-
letén, akik a Citadellát látogató turista-
tömegeknek csupán töredékét adják. 

A park városszerkezeti, turisztikai 
jelentősége miatt várhatóan előbb-utóbb 
sor kerülhet a felújításra, amikor el kell 
majd dönteni, hogy az eredeti terveknek 
megfelelően parkrekonstrukcióra kerül-
jön sor, vagy megújításra: azaz a jelenlegi 
térstruktúra és térrendszer teljes vagy 
részleges elbontása után új, kortárs alko-
tás jöjjön létre, amint ez sok 60-as, 70-es 
években épült park esetében történt.

Kutatási cél, módszer

A továbbiakban megvizsgáljuk a park 
kertművészeti értékeit és jelentősé-
gét a kor hazai és nemzetközi kontex-
tusában. Ilyen szempontból előnyös, 

hogy a parkban lényeges változás 1965-
ös építése óta gyakorlatilag nem tör-
tént, így a park még eredeti tervek hiá-
nyában is jól kutatható, vizsgálható.

A park – mint késő-modern tájépíté-
szeti alkotás – értékelését annak alap-
ján végeztük el, hogy a kompozíciós meg-
oldások, a térszerkezet, az alkalma-
zott designelemek és anyagok, illetve 
szerkezetek mennyiben felelnek meg 
a késő modern kertépítészet jellemző-
inek. Első lépésként ennek a korszak-
nak – még szakmai körökben sem kel-
lően feltárt és ismert, főleg nem eléggé 
elismert – tájépítészeti jellemzőit kell 
megismerni, majd ennek fényében vizs-
gálni a park kompozícióját, szerkeze-
tét, illetve az itt található elemeket.

A késő modern kor 
kertépítészete21

A modern – hasonlóan a reneszánsz-
hoz vagy a barokkhoz – nem csak egy 
művészettörténeti periódus, sajátos tér-
alakítással, jellemző formai megoldá-
sokkal és eszközrendszerrel, hanem 
egy szellemi áramlat is, amely a kor-
ban felvetődő, az emberek mindennap-
jait érintő kérdésekre, a kor kihívásaira 
a modernizmus filozófiai alapjain pró-
bál válaszokat és megoldási javaslato-
kat adni. Ha a modernizmust így tekint-
jük, megállapítható, hogy eszmei síkon 
az irányzat alapja már a 19. században, 
épp a szociális gondolkodás előretöré-
sével megszületett,22 de formai megje-
lenése különböző művészeti ágakban 
eltérő időben, de jellemzően az I. világ-
háború utáni időszakra tehető. Kertépí-
tészeti szempontból a modern stílus, 
mint a historizáló és szecessziós kert-
stílus ellentéte Nyugat-Európában szin-
tén az I. világháború után jelent meg, 
és kb. a 80-as évek elejéig-közepéig tar-
tott.23 A modern stílus két részre, korai 
és késői modern periódusra osztjuk. A 
korai modern időszak a II. világhábo-
rúig tartott, a késő modern a háború 
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18 The survey is in the archive plan 
collection of FŐKERT
19 According to the plans of Mrs. 
Nemesné Kucsovszky Annamária/
FŐKERT
20 Hauxner: Open to sky
21 Hauxner: Open to sky
22 Csepeli-Knorr, Luca: Early modern 
open space design (Development of 
public park design theories till the end of 
1930s, 2011
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ridden by a generation of children, still 
stand at their original location (Fig.8).

With the help of a park survey dated 
in 1967,18 the tree groups and shrub 
patches can be identified even today. 
The huge flower bed along the lower 
terrace and rock garden just above the 
playgrounds next to the lower terrace 
have disappeared without any trace. 
The park's once most spectacular 
elements, the hexagonal forms, are 
planted with low- maintenance ground 
covers and perennials. The neglected 
beds in the cracked limestone pavement 
are sad memories of the former multi-
coloured flower surfaces. On the upper 
terrace, newly designed annual flower 
beds were laid out in the 1970s.19

The original pavements of the park 
are very neglected, the statues are 
disfigured by graffiti, some stone 
statues are cracked suggesting a better 
past. Though neglected, the original 
rain shelters can be seen on the lower 
terrace, while those on the upper terrace 
have been completely transformed and 
today a small kiosk operates here.

The Citadel is still one of the most 
visited sites in Budapest, and although 
looking down from here the park is well 
visible, still very few visitors enter to the 
park today. Visiting the Citadel and the 
fantastic view provided is an essential 
part of tourist marketing in Budapest, 
other parts of Gellért Hill, including the 
Jubilee Park, are left out. This is partly 
because of its neglected state. So we can 
meet only individuals or small groups of 
tourists in the park representing only a 
small portion of those visiting the Citadel.

Due to its urban structural and tour-
istic importance, the park will be reno-
vated sooner or later. At this time it will 
have to be decided whether to recon-
struct according to the original design, 
or to renew it by demolishing in whole 
or part the present spatial structure in 
favour of a new contemporary design. 
The latter is the fate of many parks 
that were built in the 1960s and 70s.

Research objectives, 
methodology

The artistic values ​​of the park will be 
analysed, and its significance will be 
evaluated in national and international 
context of the time. In this respect it is an 
advantage that no substantial change has 
taken place in the park since its construc-
tion in 1965. In this way the park can be 
researched and analysed even if original 
plans and documentation are missing.

An assessment of the park will help 
determine its value as an example of 
late-modern landscape architectural 
work. The assessment will consider the 
spatial structure of the park’s compo-
nents and materials, as well as the 
overall composition, to determine how 
this work compares with the char-
acteristics of the late-modern land-
scape architecture movement. 

As a first step, the typical character-
istics of landscape architecture of this 
era should be defined, which haven’t 
yet been properly explored, and are 
not well-appreciated even in profes-
sional circles. In light of this, the 
park's composition, structure, and the 
applied elements can be evaluated.

Late-modern garden 
architecture20

The modern movement, like the Renais-
sance or the Baroque, is not just an art 
historical period based on a system of 
spatial tools and formal solutions, but 
rather it is also an intellectual trend 
seeking answers and solutions to chal-
lenges that affect people's everyday lives 
of that age using a certain philosoph-
ical base now known as modernism.21 If 
modernism is considered according to this 
approach, the foundation of the modern 
movement appeared on an ideological 
level in the 19th century22 and was born 
by the break-through of social thinking. 
Its manifestations in different art forms 
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24 Pl: Ormos Imre kertépítészeti stílusa
25 A LAKÓTERV szakfőmérnöke
26 Sleek design: karcsú és elegáns 
design, sima, áramvonalas – a modern 
formatervezés egyik gyakran használt 
kifejezése
27 Pl: Abby Aldrich Rockefeller Sculpture 
Garden, Museum of Modern Art. Philip 
Johnson and James Fanning, 1953.,, Paley 
Park, New York. Robert Zion and Harold 
Breen, 1965., Lincoln Center Plaza. Dan 
Kiley 1960.

után kezdődött. Európa keleti felén, így 
Magyarországon is a modern kertek 
később, csak a II. világháború előtti utolsó 
békeévekben jelentek meg a közterüle-
teken, és a modern korszak vége is elhú-
zódott a 90–es évek közepéig. A világhá-
ború után, az 50-es években az európai 
trendtől kissé elmaradva a magyar táj-
építészben még a kora modern stílus 
volt az uralkodó,24 és a csak a 60-as évek-
ben tűntek fel olyan fiatal tervezők (pl.: 
Dalányi László25), akik már késő modern 
tájépítészeti elvek szerint alkottak.

A modern építészeti, tájépítészeti for-
manyelve az erősen kontrollált, emberi 
beavatkozás tényét hangsúlyozó alkotá-
sokat jelenti, és célja a kultúra, az ember 
alkotta környezet és a természet össze-
kapcsolása. A tájépítészet, kertépíté-
szet történetét végigkísérő két pólus, az 
architektonikus, illetve tájképi megkö-
zelítés és formavilág közül ebben az idő-
szakban az architektonikus jelleg kerül 
előtérbe (9. ábra). Bár a fent említett 
alapelvek a késő modern időszak egé-
szére jellemzők, néhány kisebb különb-
ség megfigyelhető a 60-as, illetve a 70-es 
évek alkotásai között. A hatvanas évti-
zed legjelentősebb alkotásaiban jel-
lemző a szigorú tervezettség, az ember 
alkotta jelleg hangsúlyozása. Ugyanak-
kor fellelhető egy sajátos könnyedség 
(„sleek design”26) is, ami a 70-es évek-
ben már eltűnni látszik. A kompozí-
ció szigorú szerkesztettsége elsősorban 
a vízszintes és függőleges síkok együt-
tes alkalmazásával válik nyilvánvalóvá, 
mely egyszerű, de mégis „feszült” kom-

pozíciót eredményez. Jellemző a szi-
lárd burkolatok nagymérvű használata 
(elsősorban beton- és terméskő lapok 
formájában). Kompozíciós szempont-
ból jellemző a síkbeli szerkesztés, vis�-
szaidézve a reneszánsz kertek térszer-
kezetét. Az alapsíkon megjelenő felü-
letek és vonalak hangsúlya nagyon 
karakteres. (Ez a 70-es évek késő-
modern alkotásaiban már eltűnni lát-
szik. Itt a síkbeliség helyett a térbeliség 
dominál, és a felületek helyett a töme-
gek válnak hangsúlyképző elemekké.)

Sok alkotás kompozíciós alapja egy 
egyszerű derékszögű rendszer. A kom-
pozíció legfontosabb elemei a növény-
tömegek és a plasztikusan megformált 
terep. További jellegzetesség az azo-
nos elemek ritmikusan ismétlődő elhe-
lyezése, illetve azonos elemekből alko-
tott szabálytalan csoportok létreho-
zása.27 Tereprendezési szempontból a 
karakteresen ember alkotta földtera-
szok, a gyakran épített elemekkel kiala-
kított és burkolt platók jellemzők. 

A Jubileumi park formavilágának 
és térszerkezetének értékelése

A késő-modern kertépítészet leg-
fontosabb jellemzői a térszerke-
zet, a formai eszközök és szerkesz-
tési elvek, amelyek a Jubileumi park 
kialakításában tisztán olvashatóak.

Az erős ember-alkotta jelleg és a víz-
szintes és függőleges kontrasztja első-
sorban a terepformálásban jut érvényre. 
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23 According to widely accepted opinion 
the design of La Villette Park by Tsumi in 
1982-83 marked the end of modernism
24 E.g.: Works of Imre Ormos
25 László Dalányi was the chief architect 
of LAKÓTERV
26 Sleek design: easy, light, elegant, 
stream-lined – often used expression in 
modern industrial design
27 E.g.:  Abby Aldrich Rockefeller 
Sculpture Garden, Museum of Modern 
Art. Philip Johnson and James Fanning, 
1953.,, Paley Park, New York. Robert Zion 
and Harold Breen, 1965., Lincoln Center 
Plaza. Dan Kiley 1960.
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took place at different times, typically in 
the years after World War I. In landscape 
architecture, modern style as the oppo-
site of historicism and art nouveau style 
appeared in Western Europe after World 
War I, and lasted until the mid-1980s.23 
The modern era is usually divided into 
an early modern and late modern period. 
Early modern was prevailing before WW 
II, while late modern appeared after 
the war. Hungarian landscape archi-
tecture, like all of Eastern Europe, was 
several steps behind the European trends; 
modern public gardens appeared much 
later only in the last “peace-years” just 
before WW II. The end of the modern era 
can be dated only in the mid-1990s. In 
Hungary in the 1950s still early modern 
style was prevailing,24 and only in the 60s 
appeared some young landscape archi-
tects (e.g.: Dalányi Laszlo25) who designed 
according to late modern principles.

The design language of modern archi-
tecture and landscape architecture is 
highly controlled, emphasising human 
intervention with a purpose to connect 
culture, man-made environment and 
nature. In terms of the two poles, two 
design approaches stretching through 
the history of landscape architecture, 
the geometrical, architectural approach 
is dominant (Figure 9). Although the 
above mentioned principles dominate 
throughout the late modern period, 
some small differences can be observed 
between the works of the 1960s and 
70s. In the most significant works of 
the 1960s, strict edited character and 
man-made nature are dominant. At 
the same time there is a special ease ( 
"sleek design”26) in these works, which 
already seems to be disappearing in the 
works of 1970s. The strict edited char-
acter of the composition becomes obvious 

by combining horizontal and vertical 
planes, which results in a simple yet 
"tense" composition. The widespread use 
of solid paving materials is also typical 
(concrete and natural stone tiles were 
used). In terms of composition, two-
dimensional structure is typical recalling 
the structure of Renaissance gardens. 
Surfaces and lines appearing on the base 
plane are very characteristic. This seems 
to disappear in late-modern works of 
the 1970s, where instead of two dimen-
sional “flat surfaces” real masses and 
three-dimensional spaces dominate and 
become the focus-forming elements.

Many late modern compositions 
of the 1960s are based on a simple 
Cartesian system. The key elements of 
the composition are the plant masses 
and the sculpted terrain. Further char-
acteristics are the rhythmical repe-
tition of the same elements and the 
creation of irregular groups consisting 
of the same elements.27 In terms of 
earthwork terraces, strong man-made 
character and platforms are often 
paved and formed by retaining walls.

Assessment of space  
structure, forms  
and patterns of Jubilee Park

The main features of late modern land-
scape architecture are clearly recog-
nisable in Jubilee Park, including 
its spatial structure, formal solu-
tions, and design principles.

The strong man-made character and 
the contrast of horizontal and vertical 
planes shows up in the earth shaping. 
The three terraces made with the same 
inclination and connecting slopes show 
a clearly articulated, organised spatial 

9. ábra/fig.: Viana 
Barreto- Ribeiro Telles: 
Calouse Gulbenkian 
kertjei, Lisszabon, 
1950-es évek / Viana 
Barreto- Ribeiro Telles: 
The gardens of Calouse 
Gulbenkian, Lisboa, 
1950’sk 

(forrás/source: 
www.
docomomo2016.
com)
10. ábra/fig.: 
Wabengarten, G59 
kertészeti kiállítás, 
Zürich- hatszögletű 
kert / Wabengarten, 

G59 Garden Expo, 
Zurich- hexagonal 
garden 
(forrás/source: 
https://
en.wikipedia.org/
wiki/
g59_%e2%80%93_ 
1st_swiss_

horticulture_
exhibition)9 10
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28 Jankovich Oszkár: A Jubileumi Park, 
Budapest (a főváros folyóirata), IX. évf. 
6. szám
29 IGA_International Garten 
Ausstellung (Németországban rendsze-
res megrendezett kertészeti kiállítás)

A három, kb. azonos szintkülönbséggel 
kialakított földterasz és az ezeket össze-
kötő rézsűk, a lejtős sétautakkal tisztán 
tagolt, rendezett térszerkezetet mutat-
nak, ugyanakkor a terep lágyan for-
mált és rendkívül plasztikus (6. ábra). 
A szép és harmonikus terepalakítást 
már a korabeli szaksajtó is méltatta.28

Az egyszerű és átlátható kompozíció 
másik kulcseleme a vízszintes és függő-
leges kontrasztjának hangsúlyozása nem 
csupán a tereprendezés eszközeivel. Az 
alsó teraszon a közel vízszintes, nagy-
méretű előregyártott betonlappal bur-
kolt felület és az ezt övező függőleges 
(nem döntött) homloksíkú támfal kont-
rasztja szembeötlő. A felső terasz alapsík-
jának vízszintes jellegét az itt elhelyezett, 
terepszintbe süllyesztett díszmedencék 
teszik még hangsúlyosabbá. Vertiká-
lis ellenpontot a medence mellett elhe-
lyezett, a függőleges és vízszintes irányt 
erősen hangsúlyozó szoborkompozíció 
képzi (Somogyi, J: Leány lovacskával), 
mely tükröződött a medence vizében.

A Kancsós tábla lejtős zöldfelületei ese-
tében a vízszintes helyett a lejtős alap-
síkot a sima gyepfelületek hangsúlyoz-
zák, melyet az itt elhelyezett vertikális 
irányultságú kővázák ellenpontoznak. 

Azonos elemek ritmikus ismétlése 
figyelhető meg a park egyik emblema-
tikus eleme, a három kőlovacska eseté-
ben is, mely kedvelt játszóhelye a gyere-
keknek. Azonos elemek csoportosítására 
jó példák az esővédő tetők, melyek ere-
detileg három, esernyő formájú üvegte-
tőből álltak, és a kitett park több pontján 
megjelentek. A hatszögletű virágágyak-
ból összeálló növényfoltok szintén jól pél-
dázzák egy jellegzetes forma ismétlését, 
mely egységessé teszi a kompozíciót. 

A Jubileumi parkban a késő modern táj-
építészet formai és kompozíciós megol-
dásainak jelentős része megtalálható. Jel-
lemző a vízszintes sík és a függőleges 
irány hangsúlyozása, mely tiszta, átlát-
ható, egyszerű térszerkezetet eredmé-
nyez. Elsősorban az 50-es évek végén és 
a 60-as években keletkezett alkotások-

ban figyelhető meg a felületek fontos-
sága, hangsúlya a tömegképzés helyett. 
Ez jellemző a Jubileumi park terepala-
kításában, illetve növényalkalmazá-
sára is. A karakteres formai elemek rit-
mikus vagy szabálytalan ismétlése a 
parkban szintén a korszak jellemzője.

Összegzés

Budapesten és Magyarország egyéb 
városaiban igen kevés késő modern park 
épült, és a beruházás körülményeinek 
ismeretében kijelenthetjük, hogy a Jubi-
leumi park a korszak nagy valószínűség-
gel egyik legjelentősebb kertépítészeti 
alkotása volt. A volt szocialista orszá-
gok fővárosaiban a korszakban keletke-
zett parkokhoz viszonyítva modern for-
mavilága és kompozíciója kiemelkedő 
értékű. Nemzetközi kontextusban első-
sorban a 60-as évek elején rendezett ker-
tészeti kiállítások formavilágával mutat 
hasonlóságot. Elsősorban az 1961-es 
erfurti IGA,29 illetve az 1959-es zürichi 
kertészeti kiállítás hatása ismerhető fel 
a parkban, főleg az alkalmazott formai 
megoldásokban (pl.: hatszögletű, méh-
sejt formájú virágágyások) (10. ábra).

Budapest parkjainak sokszínűségét 
jól jelezné, ha nem csak kortárs alkotá-
sok, hanem egy-egy korábbi tájépítészeti 
irányzat jelentős művei is megjelenné-
nek Budapest közterületein, hasonlóan 
a német és svájci városokhoz, melyek 
a közelmúlt kertépítészeti emlékeinek 
megőrzésében jóval előttünk járnak. 

A 60-as években épült alkotások közül 
a gellérthegyi Jubileum park az egyetlen, 
mely a mai napig őrzi az eredeti kialakítá-
sát. A parkot a modern kertépítészet leg-
fontosabb jellemzői alapján megvizsgálva 
megállapítható, hogy a késő modern idő-
szak jellemző alkotása, melynek megőr-
zése, és eredeti terveknek megfelelő hely-
reállítása feltétlenül indokolt. Átalakítása 
esetén a főváros utolsó, még eredeti for-
májában megőrzött késő modern parkja 
tűnne el véglegesen.� ◉
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28 Jankovich Oszkár: A Jubileumi Park, 
Budapest (a főváros folyóirata), IX. évf. 
6. szám
29 International Garden Exposition- 
horticultural expo organized in Germany 
regularly

    Késő modern kertépítészeti örökségünk – Az 50 éves budapesti Jubileumi park   |   4D 42. szám 2016   |  17

structure with meandering walkways, 
yet the terrain is smoothly shaped 
and has a certain sculptural quality 
(Figure 9). The beautiful and harmo-
nious earth-shaping was appreciated 
by the contemporary press as well.28

Another key element of the simple 
and transparent composition is the 
accent of contrast between the hori-
zontal and vertical by other means than 
grading. On the lower terrace the striking 
contrast between the large, almost hori-
zontal surface paved by smooth prefab-
ricated concrete tiles and the vertical 
(not sloped) retaining walls around it 
are conspicuous. The horizontality of 
the upper terrace is further empha-
sised by the decorative pools recessed 
into the ground. As a vertical counter-
point, a sculpture was placed next to 
the pool to be reflected in the water. 
The composition of the sculpture also 
addresses the vertical and horizontal 
planes. (Somogyi, J: Girl with foal) 

In the case of Vase Field (Kancsós 
tábla), the slanting base plane is 
emphasised by smooth lawn, and is 
contrasted by vertical stone vases.

The placement of the three identical 
stone horses, which are emblematic 
elements of the park and favourite 
“play-equipment” for children, are a 
nice example of rhythmic repetition. 
Grouping of the same elements can be 
seen in the placement of rain shelters, 
which consist of three identical umbrella-
shaped glass roofs appearing at several 
points in the park. The colourful spots 
consisted of hexagon flower beds are also 
a good example of repeating character-
istic elements to unify the composition.

A significant portion of late-modern 
landscape architecture’s formal and 
compositional solutions can be found 
in the Jubilee Park. Primarily in works 
from the late 1950s and 60s, the impor-
tance of surfaces can be observed rather 
than creating volumes. This is noticeable 
in the earthworks and plant selection 
for Jubilee Park as well. The rhythmic 

or irregular repetition of characteristic 
formal elements is also typical for the era.

Summary

There are very few late modern parks in 
Budapest or across Hungary. Considering 
the special circumstances of its creation, 
it is most likely that Jubilee Park is one 
of the most significant landscape archi-
tectural works of that era. Compared to 
late modern parks built in other former 
socialist countries of the same period, 
the composition and the formal solutions 
of Jubilee Park seems to be outstanding. 
In an international context, its design 
shows similarities with the design style 
of horticultural exhibitions organised 
in the early 1960s. Most notably, the 
1961 IGA in Erfurt and the 1959 horti-
cultural exhibition in Zurich had recog-
nisable impact on the park design, 
especially in the formal solutions used 
(eg, hexagonal flower beds, Fig 10).29

The park system of Budapest would 
clearly be more diverse having not only 
parks with contemporary design but 
also parks with significant works of 
former landscape architectural trends. 
This is similar to some German and 
Swiss cities, which are leading the way 
in terms of preserving landscape archi-
tectural heritage of the recent past.

Among the works of the 1960s, Jubilee 
Park on Gellért Hill is the only one which 
has been preserved in its original form 
until the present day. After it has been 
analysed based on the most significant 
features of late modern landscape archi-
tecture it can be stated that Jubilee 
Park is a significant and representative 
work of that period which deserves 
protection as a historical monument and 
whose preservation and reconstruction 
according to the original design is 
absolutely necessary. If it were trans-
formed into a new park, Budapest’s last 
late modern park still preserved in its 
original form would disappear forever.� ◉
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1 Zöldhálózat: korlátozások nélkül, 
vagy részbeni korlátozással mindenki 
számára hozzáférhető, meghatározó 
növénystruktúrával rendelkező terek 
rendszere, forrás: Almási Balázs, A zöld-
hálózat tervezés metodikai fejlesztése 
Budapest peremterületének példáján 
Budapesti Corvinus Egyetem, Tájépíté-
szet és Döntéstámogató Rendszerek Dok-
tori Iskola, doktori disszertáció 2007 p:15
2 VALENCIA: CIUDAD VERDE. Hacia un 
desarrollo sostenible. Arq. Juan Antonio 
Altés Martí. 2010

Absztrakt

A Földközi-tenger partján fekvő Valencia 
sok érdekességet rejt tájépítész- és város-
tervezőszemmel vizsgálva. Az első pil-
lantásra feltűnő vegetációs különbségen 
kívül érezhetően több és funkcionálisan 
gazdagabb a városi zöldhálózat.1 Ennek 
oka részben a város múltjában, részben 
az elmúlt fél évszázad várospolitikai dön-
téseiben keresendő. Az a felismerés, hogy 
a korábbi döntések jó hatással vannak 
a város lakóinak életére, arra sarkalja 
a tervezőket és döntéshozókat, hogy az 
európai trendnek megfelelően a ’zöld 
várost’ célozzák meg, és élhető városi 
környezetet teremtsenek, bár a dön-
tések és a megvalósulás között ugyan-
azok a nehézségek állnak, mint ami-
ket Magyarországon is tapasztalhatunk. 

Számba véve a zöldhálózat alaku-
lása szempontjából fontos állomáso-
kat, a város és a városfejlesztés for-
dulópontjait és a most körvonalazódó 
terveket, a tanulságok a városi tájépíté-
szet jelentőségének erősödését jelzik.

Valencia térségi szerepe  
és tájszerkezeti adottságai

Valencia városa egyben a róla elneve-
zett régió központja közel 800.000 lakos-
sal, Madrid és Barcelona után a harma-
dik legnagyobb város Spanyolországban. 
A Földközi-tenger menti un. „sun belt” 
gazdasági tengely legnyugatibb pontja, 
a fővároshoz legközelebb eső és ezért is 
rendkívül jelentős kikötővel.2 A várost a 
rómaiak alapítottak a Turia folyó mellett 

A valenciai „zöld folyam” jövője  
a turia park és a városi  
zöldinfrastruktúra fejlesztése 
Green network development  
in Valencia
the turia park and the urban  
green infrastructure

szerző / by:  
Adorján Anna
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1 Green network: areas that are planted 
with a defined structure of plants, 
and as public spaces, are available 
to everyone with partial limitations 
or without any limitations: Balázs 
Almási, the Methodical development 
of green network through an example 
of Budapest’s outer districts. PhD 
dissertation 2007 p:15
2 VALENCIA: CIUDAD VERDE. Hacia un 
desarrollo sostenible. Arq. Juan Antonio 
Altés Martí. 2010
3 From the city’s stone bridges today 
the Puente de la Trinidad, the Real, the 
Serranos and the el Mar continue to exist
4 Temes Cordovez, Rafael Ramón 
“VULNERABILITY ASSESSMENT OF 
URBAN INTEGRAL THE CASE OF THE 
CITY OF VALENCIA” in Obsolescence 
and Renovation – 20th century housing 
in the new millennium CONFERENCE, 
Architecture_MPS; Universidad de 
Sevilla, Spain: 14—15 December, 2015

Abstract

Valencia, lying on the side of the Medi-
terranean Sea, stores many features of 
interest from an urban planner’s or land-
scape architect’s aspect. Beside the 
obvious differences to Budapest in terms 
of fauna, the city’s green network1 is 
clearly large and rich. This partly stems 
from the city’s history, and partly from 
the urban-political decisions that have 
been made in the past half century. 
Recognizing that the previous decisions 
had a positive effect on the residents’ 
lives prompted the leaders of city to aim 
for establishing a “green city”, following 
the European trends, and establish a 
life-friendly habitat. However, simi-
larly to the situations experienced in 
Hungary, there are obstacles between 
the decisions and the implementations 
thereof. Viewing the important phases 
in terms of green-network building, the 
turning points of city and its develop-
ment and the plans taking shape pres-
ently, the learnings mark an uprise in 
the significance of urban landscaping. 

Regional roles and landscaping 
features of Valencia

Valencia is the accordingly named 
region, Valencia’s, center with some 
800,000 residents, making it the third 
largest city of Spain behind Madrid 
and Barcelona. It is the westernmost 
point of the so-called Sun Belt, along 
the Mediterranean, equipped with the 
closest, and thus most significant port 
related to the capital, Madrid.2 The 
city was established by the Romans, 
erecting it along the river Turia in 138 
B.C., but later was under Arab supervi-
sion. During Christianity’s rise it was 
melted into the kingdom of Aragon 
and has always retained itself as a 
significant and mass-inhabited city. 

Valencia owes its existence to the 
Turia river, providing a natural border 

to it, which was only exceeded in the 
20th century (Fig. 1). The river’s water 
had been used for irrigation since the 
early stage of city developments until 
the Moorish laid down a canal system. 
The river’s inflow, however, had been 
somewhat extreme: in the dry season 
the riverbed served as a pasture for 
grazing animals, while in wet seasons 
the river flooded. Due to seasonal floods, 
the river’s stone bankings and stone 
bridges were started to be built.3 The 
historical city center lies 3 kilometers 
from the seashore, on the former shores 
of the Turia. Until the beginning of the 
19th century the city, as its surrounding 
towns — such as the seaside fishing 
village and the port —, were all oper-
ating as independent settlements. By 
the end of the 19th century, however, the 
significant growth of the urban areas 
had made its impact on the area as well; 
similarly to other large cities Valencia 
and its nearby small towns were 
united and its administrative region 
was formed, still unchanged today. 

In the 20th century, during the time 
of civil war and dictatorships Valencia 
was under blockade for a length of 
time, however, it did not witness as 
many shocking events as the capital 
did, or what the resisting cities and 
towns in conflict zones had to endure.  

The great flood in 1957 brought 
forward enormous changes in the life 
of Valencia. The river, which built up 
from barely a stream, washed away 
bridges and buildings. A devastation, 
which is comparable with the icy flood 
in Budapest, caused heavy damages 
in the outskirts’ gardens and in the 
built-in areas alike (Fig.2). The buildings 
that were destroyed by the flood have 
been rebuilt, thus the density of the 
city’s architectural fabric was retained. 
Constructions have become even more 
frequent in the ‘80s, as a result of the 
rush of building residential real-estate.4 

As part of flood emergency plans, the 
city decided to deter the river south 
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3 A város kőhídjaiból mára a Puente de 
la Trinidad, a Real, a Serranos és az el 
Mar maradtak fenn.
4 Temes Cordovez, Rafael Ramón 
“VULNERABILITY ASSESSMENT OF 
URBAN INTEGRAL THE CASE OF THE 
CITY OF VALENCIA” in Obsolescence 
and Renovation – 20th century housing 
in the new millennium CONFERENCE, 
Architecture_MPS; Universidad de 
Sevilla, Spain: 14—15 December, 2015

i.e. 138-ban, majd arab fennhatóság alá 
került; a kereszténység térhódítása ide-
jén az Aragón királysághoz tartozott, s 
mindvégig jelentős lakott hely, város volt.

Valencia a Turia folyónak köszönheti 
létezését, ez a folyó határolta a várost, és 
ezt a határt csak a 20. században lépte 
át (1. ábra). A Turia vizét a városfejlő-
dés korai idejétől kezdve öntözésre hasz-
nálták, míg a mórok csatornarendszert 
építettek ki. A folyó vízhozama azon-
ban meglehetősen szélsőséges volt. Szá-
raz időszakban a mederben is legeltet-
tek, míg máskor a víz megáradt. Az idő-
szakos árvizek miatt a 16. században 
kezdték el a folyó kő partfalait, kőhi-
dait építeni.3 Maga a történelmi város-
központ a tengerparttól három kilomé-
terre fekszik, a Turia egykori partján.  
A 19. század elejéig a város és a kör-
nyező kisvárosok, többek között a ten-
gerparti halászfalu és kikötő is önálló 
településként működött. A 19. század 
végére a városi térségek jelentős növe-
kedése ide is elért, több nagyvároshoz 
hasonlóan Valencia és a környező kis-

települések egyesültek, és kialakult a 
település mai közigazgatási területe.

A 20. században a polgárháború és dik-
tatúrák idején Valencia sokáig blokád 
alatt volt, de mégsem érte annyi meg-
rázkódtatás, mint a fővárost, vagy az 
ütközőzónában lévő, határközeli vagy 
komolyabban ellenálló településeket.

Valencia életében az 1957-es ára-
dás hatalmas változásokat eredménye-
zett.  A néhány óra alatt szinte a sem-
miből felduzzadt folyó hidakat, épüle-
teket sodort el. A pusztítás a budapesti 
jeges árhoz hasonló mértékű volt, nagy 
károkat okozott a városkörnyéki ker-
tekben és a beépített területeken egy-
aránt (2. ábra). Az áradás miatt elpusz-
tult épületeket újjáépítették, a városi 
szövet sűrűsége megmaradt. A beépítés 
pedig tovább sűrűsödött a 80-as évek-
ben, a lakásépítési láz következtében.4

Az árvízvédelem érdekében a város 
elhatározta, hogy a folyót a belvárostól 
délre elterelik, és egy új torkolatot ala-
kítanak ki. A „Plan Sur”, vagyis Déli Terv 
nevű hatalmas beruházással az új meder 
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of the inner city, and there form a new 
estuary. The grandiose investment, 
“PlanSur”, or “south plan”, built the new 
channel, the dam and the city’s highway, 
which laid down the basics of the later-
built ring road. Because of the modifi-
cations to the water system, the nearby 
areas, where conventional gardening 
was used, and the historic irrigation 
system were fragmented, rendering crop 
production impossible in many gardens.5

A progressive approach – the city 
dwellers’ health is important 

Deterring the river freed up areas, some 
230 hectares, only to be left empty for 
two decades, as it was typical in the 
longer parts of the previous years. Two 
concepts were formed for utilizing the 
areas: firstly, a multi-lane road’s plans 
were drawn (Fig. 3), but because of the 
resistance of Valencia’s residents, finally 
the linear park concept was selected. 
In the second half of the 20th century, 
instead of the urban highway a “green 

flow” concept was a progressive and 
generous decision. Following the legal 
procedures the building of the park on 
the dry riverbed was started in the ‘80s.       

In the 2000s: rise and crisis 

On the west side of Turia Park the 
newest developments connected large, 
new areas into the city’s green artery, 
the green flow. This is where the zoo, 
Bioparc, was established and one can 
find the Parque de Cabecera here, too. 
Thanks to this arrangement the park 
closely connects to the natural riverbed 
of the Turia, which is a protected 
natural reserve westward from the 
city border (Turia River National Park) 
and  to its active touristic route (usable 
for horse riding, cycling and walking). 
On the east end of the park, closer to 
the Mediterranean, the border is the 
Ciudad de las Artes y las Ciencias, 
however, even the first plan (1988) 
discussed connecting the Marina Real 

1. ábra/fig.: 
Valencia város 
kontúrja 1808-ban és 
ma / The outlines of 
Valencia in 1808 and 
present day
(saját szerkesztés / 
author’s own work)

2. ábra/fig.:  
Az 1957-es áradás által 
érintett területek a 
város mai 
kiterjedésére vetítve / 
The areas affected by 
the flood of 1957, 
projected on the city’s 

spread present day 
- author’s own work
(saját szerkesztés/
author’s own work)1 2
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5 Tímea ÁRGYELÁN “Abandonment 
phenomenon in Europe” in Acta 
Universitatis Sapientiae, Agriculture and 
Environment
6 VALENCIA: CIUDAD VERDE. Hacia un 
desarrollo sostenible. Arq. Juan Antonio 
Altés Martí. 2010
7 Szilágyi István: Spanyolország az Euró-
pai Unióban. Külügyi Szemle 2010. 3. sz. 
33-66. o.

és gát mellett városi gyorsforgalmi út is 
épült, amely megalapozta a későbbi kör-
gyűrű vonalát. A vízrendszer módosí-
tása miatt a városkörnyéki hagyomá-
nyos kertművelésű területek és a törté-
nelmi öntözőrendszer fragmentálódott, 
sok helyütt a termelés is ellehetetlenült.5

Előremutató várospolitikai 
döntés – a városlakók 
életminősége a fontos

A folyó elterelésével felszabadult mint-
egy 230 hektárnyi terület jó két évtize-
dig üresen maradt, úgy, ahogy korábbi-
akban is az év nagy részében jellemző 
volt. Két elképzelés fogalmazódott meg 
a terület hasznosítására: először egy 
többsávos városi autóút tervei készül-
tek el (3. ábra), de a valenciaiak ellen-
állása miatt végül a lineáris park kiala-
kítása mellett döntöttek. A 20. század 
második felében a városi autóút helyett 
egy városi ’zöld folyam’ terve előremu-
tató és nagyvonalú döntés volt. A jogi 
lépések után a 80-as években kezdő-
dött meg a volt folyómeder parkosítása.

A 2000-es évek: felemelkedés  
és válság

A Turia park nyugati részén a legújabb 
fejlesztések újabb nagy területet kap-
csoltak be a város zöld ütőerét jelentő 
zöld folyamba, itt létesült a Bioparc nevű 
állatkert és a Parque de Cabecera. Ennek 

köszönhetően a park szorosan kapcso-
lódik a Turia folyó természetes medré-
hez, amely a városhatártól nyugat felé 
védett természeti terület (Turia Folyó 
Nemzeti Park), és az abban kialakí-
tott aktív turisztikai (lovas-kerékpáros-
gyalogos) útvonalhoz. A keleti, Föld-
közi-tenger felé eső területrészen a park 
végét egyelőre a Ciudad de las Artes y las 
Ciencias jelenti, azonban már az 1988-
as terven is szerepelt a park és a Marina 
Real Juan Carlos I. kikötő, illetve a ten-
gerpart összekötése a Turia park meg-
hosszabbításával. A zöldfelületetek 
terén a Bioparc-Parque Cabecera meg-
valósításán kívül több kisebb megújí-
tás készült, ám a nagyobb gazdasági 
erőt kívánó beruházások elmaradtak.

Valencia zöldfelületi  
rendszere, a városi zöldhálózat 
és a Turia Park

Spanyolországban a regionális független-
ség a területrendezési tervekben is jelent-
kezik, de szinte egységes az a szemlélet-
változás, ami az elmúlt 10 évben Valenciát 
is jellemezte:6 a beépítések, új fejlesztések 
térbeli megfogalmazását megelőzi a zöld-
felületi rendszerelemek kialakítása vagy 
védelme. Természetesen szerepet játszott 
a pozitív folyamatok erősödésében, hogy 
az építőipari beruházások a 2008-as gaz-
dasági válságot követően visszaestek.7

A régió zöldfelületi rendszerterve a 
PLAN DE ACCIÓN TERRITORIAL DE 
INFRAESTRUCTURA VERDE Y PAISAJE 

3. ábra/fig.: 
Elképzelés a Turia 
medrének 
hasznosítására 
– gyorsforgalmi út 
látványterve /  
A concept for utilizing 
the riverbed of Turia 
- the visual plan of the 
urban highway

(forrás/source: 
http:// 
125aniversario.
aguasdevalencia.es)3
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Juan Carlos I. port with the sea by elon-
gating the Turia Park. Regarding green 
areas, aside from realizing the Bioparc-
ParqueCabecera, other, smaller devel-
opments were also made, albeit the 
larger investments, requiring more 
economic input had not been made.  

Valencia’s system of green 
surfaces, the urban  
green network and Turia Park 

In Spain, the regional independence also 
shows in landscaping plans, however, 
there is a nearly unified shift of perspec-
tive, one, which in the past 10 years 
is also a characteristic of Valencia: 
constructions and developments’ phys-
ical implementation is preceded by the 
establishment of new, or protection of 
the already existing green surfaces.6 
Naturally, a significant element ingre-
dient of promoting the positive changes 
was the recess of the construction 
industry upon the financial crisis of 

2008.7 “PLAN DE ACCIÓN TERRITO-
RIAL DE INFRAESTRUCTURA VERDE Y 
PAISAJE DE LA COMUNITAT VALENCIA” 
was the region’s green surface system 
plan. The plan contains the in-depth 
examination of the region’s green 
surface system, as well as the evalu-
ation thereof, and its development-
preservation strategy. The strategic 
aims of the plan were to raise the 
competitiveness, based on the natural 
resources available; the careful consid-
eration of the landscape’s features and 
processes throughout the regional plan-
ning phases, and the coordination of 
various expert institutes’ actions.     

The system plan of the Valencia 
region’s green surface areas records 
the different category protected areas 
and the networks of water courses in 
the city’s vicinity (Fig. 4) The urban 
area is also influenced by the broader 
agricultural and agglomeration envi-
ronments, as the city is bordered by 
vast plains. The chain of mountains 
surrounds the settlement beside the 
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8 Az Albufera Nemzeti Park – A Valen-
cia várostól délre található terület az 
édesvizű Albufera tó  21,120 hektáros 
területét és annak környezetét foglalja 
magába. A tavat csak egy homokpad 
választja el a tengertől, három csa-
torna köti össze az édes és a sós vizet, 
melyeknek környezetében változatos 
növény- és állatvilág alakult ki. A Nem-
zeti Park egész területére jellemző a nagy 
biodiverzitás, amellett, hogy máig fenn-
maradt a hagyományos rizstermesztés, 
árasztásos művelés is. A természeti érté-
kek és a rizstermesztés spanyol bölcsőjé-
nek bemutatására épülő turizmus jelenti 
a tó körüli települések fő megélhetési 
formáját.
9 Turia folyó Természetvédelmi terület– 
A Turia folyó eredeti medrét a városon 
kívül nem érintette a déli, torkolati sza-
kasz elterelése, ez a természetközeli 
folyómeder 4,692 hektáron  védett ter-
mészeti terület. A térség öntözéses föld-
művelésének köszönhetően a folyómeder 
ritkán van tele, azonban a nagy vízszint-
ingadozás miatt a meder széles, amely-
ben az ártéri növényzet mellett zöld utat 
alakítottak ki.

DE LA COMUNITAT VALENCIA. A terv 
tartalmazza a térség zöldfelületi rend-
szereinek részletes vizsgálatát, értékelé-
sét és fejlesztési-megőrzési stratégiáját. 
A terv stratégiai célkitűzései: a természeti 
adottságokra alapozó versenyképesség 
növelése, a táji adottságok és folyama-
tok kiemelt figyelembe vétele a regioná-
lis tervezési folyamatokban és a külön-
böző szakági intézkedések koordinációja.

Valencia régió zöldfelületi rendszer-
terve Valencia város térségében a külön-
böző kategóriájú védett területek és vízfo-
lyások alkotta hálózatot rögzíti (4. ábra). 
A városkörnyékre a tágabb mezőgazda-
sági és agglomerációs környezet is hatás-
sal van, mivel a várost egy kiterjedt síkság 
övezi. A hegykoszorú 10-30 km-es távol-
ságban veszi körbe a folyótorkolat mel-
letti települést. A síkság jellemzően a ten-
gerszint feletti 100 méteres magasságnál 
csatlakozik az Ibériai hegység lábához. 

A zöldfelületi rendszer vonalas ele-
mei a természetes és mesterséges víz-
folyások medrei, amelyek a nyugati 
hegyláncból észak-nyugat – dél-kelet 

irányban szelik át a Valenciai-meden-
cét és érik el a Földközi-tengert. A terv 
40 szabályrendszert rendel az érté-
kes tájrészletek lehatárolásához. 

Valencia városkörnyékén össze-
gezve a négy legfontosabb öko-
szisztéma típus (5. ábra):

� Az Albufera Nemzeti Park délen (El 
ParqueNatural de la Albufera)8
� Észak-nyugaton a Turia folyó Nemzeti 
park (El ParqueNatural del Rio Turia)9
� A hagyományos kertgazdálkodási 
területek (La Huerta),10
� és a Földközi-tenger (Mar 
Mediterráneo)

A zöldfelületi rendszertervre épülő 
Valencia régió térségi területrende-
zési terve az 5/2014 (06.25.) határozatá-
ban rögzíti a stratégiában meghatáro-
zottakat (la Ley 5/2014 de Ordenación 
del Territorio Urbanismo y Paisaje de 
la Comunidad Valenciana). A terv és az 
NVDI térkép (6. ábra) összevetésével egy-
értelműen látszik, hogy a zöldfelületi 
rendszer (Infraestructura Verde) részét 
képező PlanSur keretében megépült 
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8 The Albufera National Park - The 
clearwater lake, Albufera, lies south 
from the city of Valencia. It consists 
of a 21.120 hectare water surface and 
its surroundings. The lake is merely 
separated from the sea by a strand 
of sand. Three channels connect the 
clearwater with the sea, and as a result 
a various biodiversity developed. High 
variety is typical for the entirety of 
the park, beside the fact that flooding 
technique agriculture and rice farming 
also survived here. The natural resources 
and the growing amount of tourism 
mean the main source of income for 
settlements surrounding the lake.
9 The Turia River Natural Reserve 
- Outside the city, the riverbed was 
unaffected by the relocation of the 
southern estuary. This natural riverbed 
enjoys protection on 4.692 hectares. 
Due to the flooding type of agricultural 
practices in the area the riverbed is 
rarely full, however, due to the large 
fluctuation of the water level the riverbed 
became broad. In it, aside from planting 
the matching vegetation a green road 
was formed, too.
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estuary from a distance of 10 to 30 km. 
The plains are likely to join into the 
Iberian mountains’ feet at 100 meters 
above sea level. The linear elements 
of the green surface are the riverbeds 
of natural and artificial water courses; 
these stem from the western moun-
tains in a north-west - south-east 
direction, dividing the Valencian basin, 
and joining the Mediterranean Sea. The 
plan allocates 40 rulesets to set borders 
between the valuable landscapes. 

In the Valencian urban area the four 
most important ecosystems are (Fig. 5): 

� Abufera National Park - from south 
(El ParqueNatural de la Albufera)8
� the Turia River National Park - from 
north-west (El ParqueNatural del Rio 
Turia)9
� the traditional garden-farming areas 
(La Huerta),10
� and the Mediterranean Sea  

Valencia region’s areal landscaping 
plans, based on the green surface 
system plan, records in its decision 
number 5/2014 (06.25.) the results 

drawn in the strategy  (la Ley 5/2014 
de Ordenación del Territorio Urban-
ismo y Paisaje de la Comunidad Valen-
ciana). By comparing the plan and the 
NVDI map (Fig. 6) it is clearly visible 
that the green surface system (Infraes-
tructura Verde)’s framework (PlanSur), 
and within said framework, the Turia 
river is badly dwarfed by the green 
surface value of TuriaPark, nevertheless, 
recent history saw park developments 
that truly made this corridor navigable. 

Thus, within the city, TuriaPark 
would be the adequate solution to inter-
connect the  the regional ecological 
elements and establish the green infra-
structure. This network could already 
connect to the outer areas on the 
northern section (Turia River National 
Park), while the eastern section holds 
further opportunities for developments.      

Empty areas, that are urban green-
network components, can be sorted into 
four categories, based on their age and 
structures: the medieval-gothic inner 
city’s structure, the Barcelona-inspired 

4. ábra/fig.: 
Valencia régió 
zöldfelületi 
rendszerterve 
részlet - Planos de 
ordinación PLAN 
DE ACCIÓN 
TERRITORIAL DE 
INFRAESTRUCTURA 
VERDE Y PAISAJE 
DE LA COMUNITAT 

VALENCIA / The 
Valencia regional 
green surface system 
map - a segment 
- Planos de 
ordinación PLAN DE 
ACCIÓN TERRITORIAL 
DE INFRAESTRUCTURA 
VERDE Y PAISAJE DE 
LA COMUNITAT 
VALENCIA

5. ábra/fig.:  
A négy 
ökoszisztéma / The 
four ecosystems 
(forrás/source: 
metas y 
propuestas 
estrategia 
territorial 
communidad 
valencia)

54
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10 Huerta – A latin ’hortus’, azaz kert 
szóból származó névvel a Spanyolország-
ban és Portugáliában elterjedt termé-
keny, kertművelés alá vont, jellemzően 
öntözött területeket illetik. A huertákon 
a legkülönbözőbb zöldségek és gyümöl-
csök termesztése folyik, tradicionálisan 
családi gazdaság formájában.
11 az Egészségügyi Világszervezet 
(WHO) ajánlása közpark, közkert ellá-
tottságra 2014-ben
12 En relaciónal potencial de una 
infraestructura verde urbana en Valen-
cia, José Fariña: Infraestructura verde. 
En: http://elblogdefarina.blogspot.com.
es/2011/07/infraestructura-verde.html

déli Turia-meder korántsem rendel-
kezik olyan zöldfelületi értékkel, mint 
a TuriaPark, és a közelmúltban meg-
valósult északi parkfejlesztések való-
ban átjárhatóvá teszik ezt a folyosót. 

A városon belül tehát a térségi ökoló-
giai hálózati elemek összekötésére, a zöld 
infrastruktúra kialakítására a Turia park 
lenne alkalmas, amely az északi szaka-
szon már kapcsolódik a külső területek-
kel (Turia folyó Nemzeti park), keleten 
pedig további fejlődési lehetőségeket rejt.

A városi zöldhálózatot alkotó szabad-
tereket koruk és szerkezetük alapján 
négy kategóriába sorolhatjuk: a közép-
kori-gótikus belváros sűrű szövete, a bar-
celonai mintájú bővítés szabályos hálója, 
a modernista struktúrák és a legújabb 
kori kiegészítések, humanizálások. Jelen-
leg Valenciában az egy főre jutó zöld-
hálózat aránya különböző adatok alap-
ján 6,4-7,3 m2/lakos, ami a nemzetközi 
ajánlások11 9 m2/fő értékéhez képest ala-
csony. A sűrű városi területeken nem 
alakult ki jelentős zöldhálózati elem.

Minden szempontból a Turia folyó elte-
relésével felszabadult területen meg-
valósított park a zöld folyam, azaz a 
városi zöldhálózat fejlesztésének leg-
fontosabb mozzanata. Az új folyómeder 
és torkolat tervezésének kezdete (1958) 
és a park megvalósításáról való döntés 

(1981) között két évtized telt el. A lineá-
ris park révén a természetes átszellőző 
folyosó megmaradt, és magas biológiai 
aktivitású zöldfelület jött létre, amely a 
város zöldfelületi rendszerének gerin-
cét képezi, s a várost kelet-nyugati irány-
ban összekapcsolja. A Turia park teret 
ad a gyalogos és kerékpáros közlekedés-
nek, a városi rekreációnak és a szabad-
téri sportnak, magas esztétikai és kör-
nyezeti minőséggel.12 A 9 kilométer hos�-
szú zöld folyam városklíma kiegyenlítő 
szerepe, s ennek révén egészségügyi elő-
nyei vitathatatlanok. A terület külön-
leges értéke, hogy az épített rakpartok 
miatt a forgalomhoz képest 4-5 méterrel 
lejjebb lévő térszín mentes a városi zajtól. 

A tervezés során különböző funk-
ciójú szakaszokat hoztak létre a kap-
csolódó városrészek adottságai alap-
ján (7. ábra), s így egy multifunkcionális 
lineáris park jött létre, amely az akkori 
városi társadalmi igényeket ki tudta elé-
gíteni, és az elmúlt 35 évben is rugal-
masan alkalmazkodott a változások-
hoz. Mivel a parkot a társadalmi összefo-
gás hívta életre, a tervezés és kialakítás 
során többször is lakossági egyezteté-
sekre került sor, s ennek révén a terü-
let használhatósága került előtérbe. 

Az eredeti, Bofill által jegyzett, neo-
klasszicista formavilágú terv csekély 

6. ábra/fig.: 
Valencia város NDVI 
(Normalized 
Difference Vegetation 
Index) térképe / 
Valencia’s NDVI 
(Normalized Difference 
Vegetation Index) map

(forrás/source: 
https://
wechoosethemoon.
es  by jorge garcía 
tíscar, phd candi- 
date at universitat 
politècnica de 
valència)

7.  ábra/fig.:  
A Turia park 
funkcionális vázlata / 
Turia Park’s functional 
draft and segments 
(2016)
(saját szerkesztés / 
author’s own work)

8. ábra/fig.: 
Zöldfelület, 
burkolatok és a 
beépítettség alakulása 
/ Green surfaces, 
pavements and changes 
in built-up density
(author’s own 

table, based on the 
documents of el 
turia y la ciudad de 
Valencia, (CTAV) 
1990)

6

8

7
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10 Huerta - derived from the Latin word 
“hortus” (garden), it is the name of fertile, 
cultivated and typically watered areas, 
typical in Spain and Portugal. Huertas 
see a high variety   In growing produce: 
fruits and vegetables are grown, 
traditionally in a family business.
11 The World Health Organization’s 
(WHO) suggestions for public parks and 
public gardens’ supply in 2014.
12 En relaciónal potencial de una 
infraestructura verde urbana en Valen-
cia, José Fariña: Infraestructura verde. 
En: http://elblogdefarina.blogspot.com.
es/2011/07/infraestructura-verde.html
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extension and its symmetrical web, the 
modernist structural elements and the 
newest, humanizing additions. Currently, 
the green network area per person 
ratio in the Valencian region is 6.4-7.3 
square meters per resident, based on 
various data, which is low compared 
to the internationally recommended11 
9 square meters per person ratio. In the 
dense urban areas no significant green 
network elements have were formed.  

Considering all aspects, the most 
important moment of the urban green 
network development is the park, estab-
lished in the place of the dried out 
riverbed of the Turia. Two decades went 
by between the start of the new estu-
ary’s planning (1958) and the making 
of the decision about building the park 
(1981). Because of the park’s linear style, 
the natural draft channel prevailed 
and a green surface emerged with high 
biological activity, one that provides 
the backbone of the city’s green surface 
network, and connects the city’s east 
and west ends. Turia Park offers a space 

for outdoor sports, providing a high 
level of aesthetic and environmental 
quality. The climate-equalizing effect 
and the health benefits of the 9 kilo-
meter long green-flow are inarguable.12 
A special value of the area is that it is 
4-5 meters lower than the artificial river 
bankings, and is thus free of urban noise.    

During the planning, various 
segments were made with various func-
tions, matching with the respective 
city segments (Fig. 7), thus a multi-
functional, linear park was built 
which could meet the urban-social 
requirements of the time. In the past 
35 years the park could adapt to the 
changes in a flexible manner. As it 
was called to life by a social collabo-
ration, multiple residential meetings 
were held during the planning and the 
execution phases, through which the 
usability of the area received focus.  

The original, Bofill-edited, neoclas-
sicist plan displayed low amounts of func-
tional variety. It was progressive, however, 
that the system for negotiating with 

zöldfelületi  
arány (%)

beépítettség  
(%)

burkolat, 
sportterület (%)

területnagyság  
(ha)

Első koncepció (1982) ~80 ~2 ~18 ~166

Megvalósult állapot (1991) 48 3 49 104,33

Jelenlegi állapot (2016) 50 3 47 124,33
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13 1982-ben a nem motorizált közlekedés 
preferálása, a gyalogos és kerékpáros 
utak kialakítása úttörő jellegű volt.
14 El Turia y la ciudad de Valencia. 
Propuestas y proyectos de utilización del 
viejo cauce como parque urbano 1979-
1990 por Vetges Tu Mediterrània SLP y 
Pilar de Insausti. Trabajo patrocinado 
por el Colegio Territorial de Arquitectos 
de Valencia (CTAV) 1990

funkcionális változatosságot mutatott. 
Előremutató volt azonban a lakossági 
tervegyeztetés rendszere, az intézmé-
nyi funkciók, pl. állatkert és sportpályák 
elhelyezésének szakmai alátámasz-
tása, a kerékpárút-nyomvonal,13 a szak-
mai szervezetek véleményének figye-
lembe vétele az őshonos, helyi klímá-
nak megfelelő növények használatára. 
A tervet ért kritikák miatt végül a hidak 
által szakaszolt 16, téglalap alakú park-
részletet nyolc valenciai tervezőcsa-
pat tervezte.14 A beépítettség felső 
határát 3%-ban határozták meg.

A megvalósítás 1985 és 1991 
között zajlott, ám a park egyes sza-
kaszai folyamatosan alakultak:

� A jövőbeli állatkert helyét a nyugati, 
I. szakasz területén határozták meg, 
több mesterséges sziget létesítésével, a 
meder kiszélesedő részén. Az állatkert 
(Biopark) és a Cabecera park 2002 és 
2005 között épült meg, formai kialakí-
tásában az előzetes tervektől jelentős 
eltéréssel.
� A II. szakaszon a víz útját bemutató 
látványos építmények jöttek létre, 
amelyek fenntarthatósági problémák 
miatt igen hamar leromlottak. A 
Cabecera park kialakítása során a 
területet az új parkrésszel összekötő 
zöldfelületi elemekkel tagolták, s ezzel 
változatosabb zöldfelület jött létre. 
� A III. szakaszon megvalósult a 
tervezett sportközpont, 4000 férőhe-
lyes lelátóval, nemzetközi versenyek 
rendezésére alkalmas sportpályákkal. 
� A IV. szakaszon jelentős zöldfelület 
ellensúlyozza a sportpályák burkolt 
felületeit, az erdőtársulást imitáló 
növényzet mellett egy rögbipálya 
kapott itt helyet.
� Az V-VI-VII. szakaszon az eredeti terv 
szerinti négy, a teljes parkszélességet 

elfoglaló futballpálya helyett 2012-re 
csak két pálya épült, míg a park másik 
része ligetes karaktert, sétaúthálózatot 
kapott a szabad parkhasználat és az 
aktív zöldfelület növelése érdekében. 
� A VIII-IX. szakasz részben rendez-
vényterület, részben árnyas pihenő, 
amely a 1990-es kialakítása óta szinte 
folyamatosan vásároknak, fesztiválok-
nak ad otthont.
� Az eredeti tervek alapján egyedül a 
X-XI. szakasz valósult meg, neoklasszi-
cista stílusban. Itt kapott helyett a 
Palau de Musica épülete, míg a szim-
metrikus szerkesztésű zöldfelületet 
reprezentatív vízmedencék, burkola-
tok, oszlopsorok tagolják.
� Az egyik legnagyobb változás a 
legelső koncepcióhoz képest a XII. 
szakasz, a Gulliver park. Itt az 1989-es 
tervek szerint kalandjátszótér és 
kiszolgáló épületek épültek. A park az 
óriási fekvő Gulliver szobor, ami 
mászóka és csúszda egyszerre.
� A XIII-XIV-XV. szakaszokon az eredeti 
tervekben zöldfelület és sportterület 
szerepelt. A parksáv két oldalán új 
beépítésnek adott lehetőséget a 
párhuzamosan készülő településrende-
zési terv. Valencia városfejlesztési 
célként fogalmazta meg, hogy Európa 
turisztikai térképére is felkerüljön, s 
ehhez egyedi, landmarkszerű épületet 
terveztek. Így született meg egy 
múzeum, majd ebből kinőve a Ciudad 
de las Artes y las Ciencias – a Művésze-
tek és Tudományok Városa ötlete, de 
az új intézmények nem a zöld folyamba 
épültek bele, hanem a park déli 
oldalára tervezett, beépítésre szánt 
területre kerültek 1995-2010 között. A 
fejlesztéssel Valencia új turisztikai 
vonzerővel gazdagodott, ám az épüle-
tek kihasználtsága korántsem teljes, 
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13 In 1982, the positive opinion about 
non-motorised traffic, and the concept of 
cycling and walking roads was a pioneer 
concept.
14 El Turia y la ciudad de Valencia. 
Propuestas y proyectos de utilización del 
viejo cauce como parque urbano 1979-
1990 por Vetges Tu Mediterrània SLP y 
Pilar de Insausti. Trabajo patrocinado 
por el Colegio Territorial de Arquitectos 
de Valencia (CTAV) 1990
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the residents was used, that the institu-
tional functions (placement of the zoo and 
sporting facilities was based on profes-
sional opinions), that the bike lanes 
were developed,13 that the opinions of 
relevant organizations were also taken 
into account regarding the vegetation to 
be used should be native plants, fitting the 
local climate. Due to the received criticism, 
finally the 16 rectangular park sections, 
separated from each other by the bridges, 
were designed by eight different Valencian 
architectural teams.14 The building-up 
coverage was limited at maximum 3%. 

The execution was ongoing 
between 1985 and 1991, with 
some sections of the park that had 
undergone continuous changes:    

� The future zoo’s location was 
designated to the western, I. section 
area, by forming multiple artificial 
islands in the broader part of the 
riverbed. The zoo (Biopark) and the 
Cabacera park was built between 2002 
and 2005, finally largely differing from 
the previous plans. 
� In section II. highly visual structures 
were built that display the course of 
water. Due to sustainability issues 
these quickly degraded. 
� The planned sports center was 
established in section III., a platform for 
4000 spectators, as well as sports fields 
able to host international-level events. 
� In section IV., a significantly sized 
green surface counterbalances the 
paved surfaces of the sport facilities. 
Beside the vegetation imitating a 
forest-like ecosystem a rugby field was 
established. 
� In sections V-VI-VII. two football 
fields were formed by 2012, instead of 
the previously planned four, while the 
other side of this park was given an 

airy character with a network of 
footpaths, to promote free park usage 
and the active growing of the green 
surface.  
� Sections VIII-IX are partly events 
spaces, partly shaded recreational 
areas. This has been the venue for 
fairs and festivals almost continuously 
since the exhibition in 1990.  
� Only the X-XI sections have been 
built in the neoclassicist fashion, 
based on the original plans. This area 
hosts the building of Palau de Musica, 
while the symmetrically arranged 
green surface is segmented by pools, 
pavements and rows of columns. 
� One of the most major alterations 
compared to the first concept can be 
found in section XII., Gulliver park. 
Here, according to the plans of 1989, 
an adventure park and its supporting 
facilities were built. The park is an 
immense Gulliver statue, which is a 
climbing playground element and a 
slide at the same time. 
� In the original plan, sections XIII-XIV-
XV were green surfaces and sporting 
areas. On the sides of the park area 
two building concepts were made 
possible by the urban remodeling plan, 
running parallel with the park-build-
ing project. The Valencian city man-
agement set the aim to position itself 
on Europe’s touristic map. To do this, 
unique, landmark-style buildings were 
planned. This was the birth of a 
museum, which then sprouted the 
idea of the Ciudad de las Artes y las 
Ciencias (the city of arts and sciences), 
however the new buildings were not 
integrated into the green flow, but 
were positioned to the building area 
on the south side of the park between 
1995 and 2010. The development 
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az építkezés szinte regionális csődöt 
okozott, és a fenntartás máig nagy 
terhet jelent a városnak. 
� A tervezett XVI-XVIII. szakasz, a 
80-as évek terve a város északi 
strandjáig érő parkkal máig nem 
valósult meg.
� 2010 után a teljes parkot érintően 
három fejlesztéscsoport valósult meg: a 
kerékpárforgalmat a gyalogosoktól 
különválasztották új úthálózattal és 
feljárókkal, megvalósult a korszerű 
futópálya, és ehhez kapcsolódóan 
kisebb kültéri edzőterületek létesültek.

A fenti összegzésből kitűnik, hogy a park 
tényleg multifunkcionálissá vált, a város-
lakók széles rétegének nyújt teret a napi 
parkhasználatra, és a növekvő igények-
nek is megfelel. A legfontosabb a város-
lakók számára pont ez a sokszínűség, és 
a funkcionális kínálat gazdagítása, amely 
azonban nem a zöldfelület rovására való-
sult meg (a beépítettség továbbra is 3% 
alatti). A park lineáris szerkezete lehe-
tővé teszi az egyes funkciók elérését 
akár nagyobb tömegek számára (ren-
dezvények, sportesemények) is a park 
többi használójának zavarása nélkül.

A parkban nagy szerepet kap a sport, 
tehát nagy területeket szenteltek a 
különböző pályáknak, s így a teljes terü-
let 4,7%-át, a burkolt felületek közel 10%-
át ezek teszik ki (futball, baseball, rögbi, 
kerékpár, futás, edzés, utcai sportok).

A gazdasági válság miatt bekövetke-
zett fejlesztési szünet lehetőséget adott 
arra, hogy újra átgondolják a stratégiát 
és szabályozást. A tettek szintjén a XX. 

század végi, legújabb zöldfelületi fejlesz-
tések nagy része a korábbi terveken ala-
pulnak, de néhány korábban tervezett 
elem máig nem valósult meg. A jelenlegi 
állapot vázlata (9. ábra) mégis egy erős, 
a Turia parkra épülő rendszert mutat.

A zöldhálózat és zöld-
infrastruktúra fejlesztési 
lehetőségei

A zöldhálózati rendszer és a zöldinfra-
struktúra fejlesztésére a városon belül 
a barnamezős, alulhasznosított és funk-
cióváltás előtt álló területek zöldfelületi 
hasznosítása ad lehetőséget. Erre rész-
ben a Turia park korábban is tervezett 
meghosszabbítása ad lehetőséget, rész-
ben a beépítés által már körbezárt, déli 
huerták egy részének megtartása, zöldfe-
lületi hasznosítása és összeköttetés meg-
teremtése az Albufera Nemzeti parkkal. 
A fejlesztési irányok tehát a tenger és az 
édesvíz, a Földközi-tenger partján lévő 
föveny és ennek északi folytatásai, illetve 
az Albufera Nemzeti park és a környe-
zetének hagyományos rizstermelő föld-
jei és vizes élőhelyei dél felé (12. ábra).

A tengerparti kapcsolat 
kialakítása

A XVII-XVIII. Turia park-szakasz meg-
valósítása és a Park meghosszabbí-
tása a kikötőig a zöldhálózat-fejlesz-
tésben nem új gondolat. A tengerpart 

9. ábra/fig.: 
Valencia zöldhálózati 
rendszere / Draft of 
Valencia’s green network 
system
(saját szerkesztés / 
author’s own work)

9
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enriched Valencia with a new touristic 
attraction, however the buildings are 
not utilized to their fullest; the build-
ing project nearly caused a regional 
bankruptcy, and sustaining it poses a 
great burden for the city even today.   
� The planned XVI-XVIII. sections 
aiming to reach the city’s northern 
beach remains unbuilt to present day. 
� After 2010, three groups of develop-
ments were executed that have an 
effect on the entire park: pedestrian 
traffic was separated from cycling 
traffic by a new road network and 
accesses; a modern running track was 
built, and in connection, smaller 
training facilities have been con-
structed as well. 

As it can be seen in the summary above, 
the park has indeed become multi-
functional. It provides a space for the 
city dwellers for daily use and meets 
the growing requirements. The resi-
dents see this versatility as the crucial 
value, and the richness of the func-
tional services which does not affect 

the size of the green surfaces nega-
tively (built-up ratio is still under 3%). 
The linear structure of the park allows 
its individual functions to be reached by 
large masses (e.g. sport events) without 
disturbing other visitors of the park. 

 Sport is given a major role within 
the park, thus large areas have been 
dedicated to sports fields and tracks - 
they amount to some 4.7% of the entire 
park area and nearly 10% of the paved 
areas (football, baseball, rugby, cycling, 
running, exercising, street sports). 

The developmental hiatus caused by 
the financial crisis provided an oppor-
tunity for decision makers to rethink 
the strategies and regulations. From 
the aspect of actions the latest green-
surface developments are based on plans 
from the late 20th century, however, 
some formerly planned elements have 
never been made into reality. The draft 
of the current state (Fig. 9) still shows 
a strong, Turia Park based system. 

Developing the green network system 
and the green infrastructure can be 
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és a belváros összekötése minden terv-
ben szerepelt az 1980-as évek óta. A 
kikötő azonban olyan fontos gazda-
sági tényező a városban, hogy működé-
sének ellehetetlenítése, területvesztése 
nem érdeke senkinek. A Turia egy-
kori torkolata körül működő nagy for-
galmú teherkikötő területe magántu-
lajdon, a teherkikötő nagy teherdarui, 
rakpartjai délre fejlődnek, ahol a száraz-
földi logisztika is jobban megoldható.

A park tervezett XVI. szakasza máig 
vizes, növényzettel borított terület, rész-
ben csapadékvíz, részben tengervíz tölti 
ki az egykori medret. A part melletti, 
egykori teherpályaudvar és tartálypark 
2006-ban megszűnt, de a korábbi fej-
lesztési elképzelések helyett a Forma-
1-es utcai pálya burkolatrendszere épült 
meg. A Forma-1 versenynaptárából azon-
ban kikerült Valencia, s azóta a terü-
let üresen áll. Újra lehet tehát gondolni 
a hiányzó parkszakasz kialakítását. 

A jelenlegi tervek szerint a ter-
vezett zöldfelület mellett a terüle-
ten 50%-os beépítésű lakó- és iroda-

házas egység jöhet létre, a kikötő felé 
egy újabb landmarkszerű kettős toron�-
nyal. A zöldfelületi funkciók elsősor-
ban a lakók rekreációs igényeit szolgál-
nák ki, és a tengerparttal, a gyalogos-
baráttá tett régi kikötővel kötnék össze 
a meglévő parkot és egyben a belvá-
rost. Ma a területrész felhagyott, rész-
ben lezárt, a gazdasági helyzet és erő-
viszonyok miatt elképzelhető, hogy a 
közeljövő sem hoz változást, és a 35 éve 
tervezett, utolsónak maradt Turia park 
-szakasz még mindig nem jön létre.

A térség legnagyobb édesvízi  
tavához vezető zöld út 

A városi zöld folyam tengeri és külte-
rületi zöldfelületekhez való csatlakozá-
sára, zöldinfrastruktúra fejlesztésre a 
másik lehetőség a déli kertek (Natzaret, 
Huerta la Punta) és az Albufera Nem-
zeti park felé adódik. A városi kerék-
párút-hálózattal a déli védett terü-
let megközelítése a lakott és a kikötő 
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executed on brownfields, underuti-
lized areas and lands in functional tran-
sitions. This is partly possible via the 
previously planned elongating of the 
Turia park, partly through the retaining 
of the southern Huertas (already 
enclosed because of constructions), the 
utilizing of these areas in the sense of 
green surfaces, and establishing the 
connection with the Albufera National 
park. Thus, the directions of develop-
ments are the sea and the clearwater, 
the sandy beach of the Mediterranean 
and its northern continuations, as well 
as the Albufera National park and its 
environment’s rice fields and watery 
habitations in the south. (Fig. 12.)   

Forming the coastal connection 

Executing the XVII. and the XVIII. Turia 
Park sections and elongating the park to 
the port is not a novel concept in terms 
of green network developing. Connecting 
the coast and the inner city has been 
presented in every plan since the 1980s. 
However, the port is such a crucial factor 
in the city’s economy that making its 
operation impossible is not an objective of 
any party. The former estuary of the Turia 
river hosts the large-traffic cargo port, its 
area is privately owned. The cargo cranes 
and bankings are developing toward 
the south, where land transport can be 
easier established. The planned section 
XVI is wet to present day, covered by 
vegetation, partly rainwater and partly 

seawater fill up the previous bed. The 
formerly used cargo train terminal and 
container park was closed down in 2006, 
but instead of the earlier concepts for 
developments, the Formula 1 street track 
pavement was built. However, Valencia is 
no longer in the race agenda of Formula 
1, and as such, the area has been aban-
doned. As a result, the building of the 
missing coastal section can be replanned. 

According to current plans, beside the 
green surface a 50% built-up ratio resi-
dential/office building unit could be 
erected, with a new, landmark-like double 
tower overlooking the port. The green-
surface functions would primarily serve 
the residents’ needs. They are intended 
to connect the inner city with the park, 
the now pedestrian-friendly port and the 
coast. Presently the area is abandoned: 
due to the economical situations and the 
political power struggle it seems likely 
that no changes will take place in the 
foreseeable future, and the last devel-
opment (planned 35 years) ago, the Turia 
Park, will not see implementation.   

The green road to the region’s 
largest clearwater lake

To connect the urban green flow with sea- 
and remote green surfaces, and to further 
develop the green infrastructure another 
opportunity is also available: shifting 
towards the southern gardens (Natzaret, 
Huerta la Punta) and the Albufera 
National Park. Approaching the southern 

10. ábra/fig.: 
Valencia zöldfelületi 
rendszerbe 
kapcsolható 
barnamezős területei 
/ The development 
opportunities of the 
green network and 
green infrastructures
(saját szerkesztés / 
author’s own work)
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által használt területek kerülgetésé-
vel lehetséges, amely főleg a déli ker-
tek területén nehézkes. A város egyik 
fő turisztikai látványosságát és rekreá-
ciós célpontját jelentő Albufera-tó elér-
hetőségének javítása a város egyik célja. 

A beépítések és az infrastruktúra-
zónák által körbezárt déli kertes terü-
letek lehetőséget jelentenek a zöldinf-
rastruktúra fejlesztésére, s egyben a 
térségben érdekes és egyedülálló évez-
redes tájhasználat (huerta) megtartá-
sára és bemutatására. A Turia park XVII. 
és XVIII. szakaszához képest itt a straté-
giai célok és a tervek összhangja nem tel-
jes. Elvileg a huerták megőrzése elsőd-
leges cél, ami egyúttal a hagyományos 
családi földművelő életforma megtartá-
sát is jelenti. A városi területigény azon-
ban egyes kertes térségek számára elke-
rülhetetlenül a megsemmisülést jelenti.

A legfrissebb hírek szerint a kikötő 
szárazföldi logisztikai bázisának ter-
jeszkedése valósulhat meg a közeljövő-
ben Natzaret és a Huerta la Punta terü-
letén, így 750.000 m2 huerta, kertség 
semmisül meg, ami a városközeli kertsé-
gek mintegy fele. Nem tudni, hogy ezen 
az áron esetleg az északi részen meg-
valósul-e a Turia park tervezett XVII-
XVIII. szakasza, hiszen a kikötő így fel-
hagyhatja és átadhatja a még megma-
radt északi üzemrészeit (10. ábra).

Következtetések, jövőkép

Valencia város életében hatalmas vál-
tozást hozott egy olyan várospolitikai 
döntés, amely megosztotta a társadal-
mat és gazdaságilag is nehéz volt felvál-
lalni. Az eltelt 35 év távlatában egyértel-
műen látszik, hogy ez a döntés a város 
kiemelkedését jelentette, a zöldfelület 

az életminőség és az általános környe-
zeti állapot javulását eredményezte. 

Mára a város életében ekkora válto-
zást hozó beavatkozás már nem várható, 
a kialakult beépítésben a foghíjak, alul-
hasznosított területek és feleslegessé 
váló vagy kiváltható infrastruktúra-ele-
mek területe hasznosulhat zöldfelület-
ként. A város településrendezési esz-
közeinek felülvizsgálata most folyik, és 
remélhetőleg a térségi tervekben megfo-
galmazott elveknek megfelelően a zöld-
folyosók megtartása és kiegészítése pri-
oritást fog élvezni és az Organización 
Mundial de la Salud (OMS) ajánlás-
nak megfelelő 9-10 m2/lakos zöldfelü-
leti arány elérése is fontos cél lesz.

Amennyiben megvalósul a Turia park 
összekötése a tengerparttal és a régi 
kikötővel (egyben annak rehabilitációja is 
befejeződik), akkor Valencia „nagyparkja” 
hosszú távon biztosítani tudja a lakók szá-
mára a kikapcsolódást, sportolást, rekre-
ációt és a tiszta levegőt. A déli zöldfelü-
leti fejlesztés a városközeli Albufera Nem-
zeti parkhoz jelentene fontos kapcsolatot.

Tervi szinten (pályázatok, előkészí-
tések, koncepciók) a tervezett zöldfelü-
letek mindegyike jól előkészített, több 
alternatíva áll rendelkezésre. Az elkép-
zelések előremutatóak és valós hiányok 
pótlását szolgálnák a meglévő zöldfelü-
leti rendszerben. A megvalósulásuk ese-
tén a városi zöldinfrastruktúrában minő-
ségi változás állna be, hiszen az összekötő 
és befejező elemek a ma még egymástól 
elszigetelt városrészek és zöldfelületek 
közti gyalogos és kerékpáros közlekedést 
is biztosítanák a zöldfelületi folytonos-
ság mellett. Azonban elképzelhető, hogy a 
gazdasági szempontok egyik vagy másik 
terület átalakítását nem teszik lehetővé, 
aminek hatásait a jövőben a városlakók 
fogják megérezni.� ◉
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protected area is possible via the urban 
cycling-road network, bypassing residen-
tial areas and the port. This is a difficult 
task mainly in the southern garden areas. 
Improving the approachability of the 
city’s possibly most prominent touristic 
site and recreational place, Albufera lake, 
is one of the aims of the city management.  

The constructions and the southern 
gardens enclosed by infrastructural 
zones provide the opportunity to develop 
the green infrastructure while retaining 
and being able to present the unique 
and historically valuable landscaping 
(huertas). Compared to the Turia Park’s 
XVII. and XVIII. sections, here the strate-
gical aims and plans’ harmony is incom-
plete. Theoretically, preserving the 
huertas is the prior goal, which would 
mean the retaining of the traditional 
family-farming lifestyle. The urban area 
requirements, however, mean the inevi-
table destruction of some garden areas.  

According to the latest news, 
expansion of the port’s land-based 
logistics base may be implemented 
in the near future in the Natzaret 
and Huerta la Punta areas, thus 
750,000 m2 𝟸huertas would be destroyed, 
which amounts to roughly half of 
the garden areas close to the city. 

It is yet unknown whether the planned 
XVII-XVIII. sections of the Turia Park will 
be built, as this way the port can decline 
from its ownership of the remaining 
northern industrial facilities (Fig. 10).

Conclusions and visions

By present day, a change of such magni-
tude cannot be expected. In the existing 
constructions the empty lots, underuti-
lized spaces and unused or replaceable 

areas can be used as green surfaces. 
The reviewing of the city’s landscaping 
tools is in progress and, hopefully, 
retaining and expanding the green corri-
dors will gain priority, as is stated in the 
regional plans for doing so. The OMS 
(Organización Mundial de la Salud) 
recommends a 9-10 square meter-per-
person green surface ratio, reaching 
this number will be an important goal. 

If the Turia Park - coast - old port 
connection becomes successfully estab-
lished Valencia’s “long park” will be 
able to ensure the relaxation, sports 
and recreation to its residents for 
a long term, as well as supply them 
with clean air. The southern green 
surface development would mean an 
important connection to the Albufera 
National Park, lying close to the city. 

On the level of plans (tenders, pre-
processings, concepts) all green surfaces 
are well prepared, many alternatives 
are available for use. The concepts are 
progressive and serve the replacement 
of real shortcomings of the currently 
existing green surface system. In case 
of their implementation a rise of quality 
would occur in the urban green infra-
structure, as the connecting and 
finishing elements would solve the 
problem of pedestrian and cycling traffic 
between the isolated parts of the city 
and the green areas, aside of providing a 
constant feel of green surfaces. However, 
it is possible that the economical aspects 
will not allow some of the modifications 
of said areas, the effects of which the city 
dwellers will have to bear in the future.�◉
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The mechanism of fusing urban 
landscape features through 
vertical greening in a historical 
urban block
a case study of shanghai tilanqiao  
historical landscape area

szerző / by:  
WANG Yuncai, HONG Ying 

Abstract 

Under the stress of high-density vertical 
cities, green spaces are also devel-
oping vertically. Despite the increasing 
usage of vertical greening in more 
and more Chinese cities, the focus of 
most cases is on the ecological effect 
of green façades in private build-
ings’ indoor environments. Only a few 
studies have examined the promotion 
of vertical greening with respect to the 
aesthetic quality of public spaces. 

This paper attempts to find an appro-
priate orientation to vitalize the universal 
value of vertical greening in public spaces 
based on its fusion with urban land-
scape features. Through the case study 
of vertical greening in historical blocks 
abroad, this paper explores the mech-
anism of fusing vertical greening with 
urban landscape features in historical 
blocks based on the classification and 
induction of context conflict when a 
regeneration process is carried out 
among buildings with different archi-
tectural styles in a historical landscape 
area. It also argues that this mech-
anism be adapted for the regeneration of 
Shanghai Tilanqiao historical landscape 
area and proposes corresponding reno-
vation strategies for vertical greening.

This paper suggests that 1) fusing 
urban landscape features in historical 
blocks is a good opportunity to popularize 
and apply vertical greening in today’s 
China and, in turn, 2) vertical greening is 
an effective design method for reconciling 
context conflicts in a historical land-
scape area, especially under the circum-
stance of conflict between an individual 
building and the surrounding context. In 
addition, in Tilanqiao historical landscape 
area, 3) the planning of vertical greening 
regeneration should be classified by 
taking the particular street conditions 
into account, and 4) the planning should 
be fulfilled in three periods based on the 
complexity, necessity and urgency of 
vertical greening regeneration projects.

Key words
vertical greening, historical land-
scape area, urban regenera-
tion, Shanghai Tilanqiao area

1. Introduction

With the rapid urbanization in China, 
urban public green areas have increas-
ingly declined in high-density cities; 
therefore, vertical greening, a new green 
technique that takes up less ground sur- 
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face, has been more and more adopted in 
domestic and foreign high-density cities 
and has gradually become one of the main 
forms of high-density urban greening. 

At present, the application of vertical 
greening at home and abroad mainly 
focuses on two aspects, ecological effects 
and urban beautification.1 Ecological 
effects include cooling and humidifi-
cation impacts, balanced proportions of 
carbon and oxygen in the air, sterilization, 
dust removal, reduction of pollution.2 
These effects are mostly realized inside 
single buildings where specific vertical 
greening techniques3, 4 are used, but less 
attention is paid to the impact on regional 
ecological problems that green façades 
can address. At the same time, from the 
collection and analysis of a large number 
of vertical greening cases,5, 6, 7 it seems 
that this technique is more often used on 
façades of private offices and private resi-
dential units, which means that vertical 
greening ecological effects do not have 
much universal value at present. 

Although the aesthetic value of vertical 
greening has also been mentioned in 
recent research,8, 9 which have defined 
it as a kind of public space design 
method, there is little statement on the 
universal value of improvement of urban 
style and features via vertical greening. 

Specifically, the range of research and 
cases of vertical greening’s aesthetic 
value applied to urban public space land-
scape improvement and reconstruction is 
narrow, mostly concentrated on façades 
of single buildings that serve the high-end 
crowd. Therefore, vertical greening as 
a systematic urban design practice has 
not developed to maturity in China. 

In general, the main application of 
vertical greening is focused on single 
buildings, while less attention is given to 
its role in public spaces. In addition, the 
ecological effects of vertical greening are 
also a focus of attention, whereas its role 
in urban beautification is less-emphasized.

This paper attempts to explore the role 
of vertical greening in improving the style 
of historic districts and to analyze the 
adaptability of its regenerative effects in 
historic districts, especially in situations 
of conflict between old and new buildings.

2. The mechanism of fusing urban 
landscape features through 
vertical greening in historical 
urban blocks

Compared with the direct reconstruction 
of the building façade, vertical greening 
is a more moderate way to achieve 
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fusion of urban landscape features in 
historical urban blocks. For instance, the 
urban landscape and streetscape can be 
integrated through making new build-
ings invisible under green walls between 
historical buildings and constructing 
a continuous green façade to unify the 
messy street interface. This section 
explains why vertical greening is a good 
opportunity to fuse urban landscape 
features. The next section will present 
some typical empirical cases which 
apply these fusion measures in construc-
tion projects in different countries. 

2.1 Vertical greening for an ecological 
aesthetics in historical urban blocks
Through the investigation of the 
Shanghai Tilanqiao historic area, it 
was found that the residents of the 
historic district generally face prob-
lems related to the poor visual quality 
of their living environment.10 In addi-
tion to the dilapidated appearance of 
protected historical buildings owing 
to the lack of repair or reconstruction, 

the green space of the district is very 
small. Residents try to realize their 
everyday need for green space through 
their own family plots. Therefore, the 
emergence of green building façades 
might help to decrease the lack of 
green surface and improve the ecolog-
ical aesthetic of this historical area.11

2.2 The conflict between old and new  
buildings in the historic block
In Shanghai's historic conservation area, 
most new buildings vary in style and 
height. An exception is the Tianzifang 
and Xintiandi business streets, which are 
regarded as the paradigm of historical 
area renovation and offer some excellent 
cases for the reconstruction of old build-
ings in recent years. The historic district 
therefore has a highly diverse and 
confused streetscape. As a consequence, 
the feature fragmentation of almost all 
of the historic area is significant. Now 
the main dilemma of historic district’s 
renewal is the cramped public space 
and the high cost of reconstruction. 

Modular trellis green wall Planter tiles green wall Flexible bags green wall

Vegetation Climbing plant Diverse herbs with linear leaf Divers flowers and herbs with broad leaf

Technique

Grids for the plant to attach, set up a plant in 
10m, the corresponding drainage irrigation 
facilities

Fixed planting bags and plants with perforated 
panels, corresponding drainage irrigation facilities

Provide more soil covered pots, fixed flower pots 
on the shelf, the corresponding drainage 
irrigation facilities

Load
Small
Barely no limits on the floor height

Relative big
Suit for 3-5-story building façade

Big 
Suit for 1-2-story interior façade

Cost Low Medium High

Maintenance
Can support plants with high stress resistance, 
need less maintenance

Since the short life cycle of herbs and the limited 
cover earth, regular change of plants is needed

Since the short life cycle of herbs and the limited 
cover earth, regular change of plants is needed

Ecological effect

Climbing plants with large leaf area index, which 
has a good heat absorption, filtration and 
anti-radiation effect. But the plant species is 
single, and the degree of its ecological diversity 
is low

Herbs with small leaf area index but high diverse, 
can support insect’s and bird’s biodiversity

Plants with large leaf area index, which has a 
good heat absorption, filtration and anti-
radiation effect., and can support insect’s and 
bird’s biodiversity

Aesthetic value

Although only climbing plants are suit to grow, 
but the seasonal change of landscape can 
certainly achieve by plant selection

The plant growth boundary is clear and 
controllable, and the type rich plants provide 
enough composition elements, which can better 
realize the art of green wall

The plant growth boundary is clear and 
controllable, and the type rich plants provide 
enough composition elements, which can better 
realize the art of green wall
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Table 1 show the 
three main methods 
of vertical greening 
and summarizes the 
background, building 
conditions, and 
effects of applying 
each technique.17, 18, 19

Fig. 1, Fig. 2, and 
Fig. 3 show 
structural maps of a 
modular trellis green 
wall, planter tile 
green wall, and 
flexible bag green 
wall, respectively.

1

3

2

1
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12 Liu Guangwei, Liu Yingfang, Pilot 
Study on Solid Green Model of Urban 
Space [J], Urban Research, 2000,06:32-
35+62-63.
13 Lin Bingyi, The Characteristics and 
Effects of Urban Vertical Greening [J], 
Guangdong Science & Technology, 
2011,22:53+5.
14 Gui Chengfang, The Development 
Prospects of Urban Vertical Greening, [J], 
Journal of Green Science and Technology, 
2010,08:42-45.

With regard to visual effect, vertical 
greening can effectively reconcile the 
contrast between the old and new 
buildings where a conflict exists.

2.3 Lack of public space in 
the historical block
It was also found that in historical 
districts, the plot ratio is higher; Tilan-
qiao historic district in particular faces 
a lack of green public spaces, such as 
parks and plazas. As a green compen-
sation method for high-density areas, 
vertical greening has the advantage of 
occupying less ground space and is an 
effective design technique for improving 
the historic district’s style and features. 

As for technical feasibility, vertical 
greening can be modular.12 Both the 
basic planting pool and grids can 

support climbing plants and allow herbs 
to grow vertically by increasing the soil 
cover through planting bags, which are 
no longer a technical problem.13 The 
cost of green façades is relatively low 
compared to reconstruction of a build-
ing’s structure and façade redesign. 
Therefore, as a kind of flexible design 
method, vertical greening has strong 
adaptability to the improvement of 
urban style and features.14 However, 
the installation of a green façade 
cannot completely substitute for the 
renewal of a façade or a building, 
and it is mainly aimed to improve the 
visual quality of the open space. 

As for the classification of vertical 
greening, Maria Manso did a rela-
tively complete review in the paper 
Green wall systems: A review of their 
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15 Maria Manso, João Castro-Gomes, 
Green wall systems: A review of 
their characteristics, Renewable and 
Sustainable Energy Reviews, Volume 41, 
January 2015, Pages 863-871
16 Liu Shuangyue, Study on Three-
Dimensional Afforestation Design of 
Modern Cities [D], Shanxi: Northwest 
A&F University, 2011:9-10
17 gsky. Basic wall. [EB/OL]. http://www.
gsky.com/basic/
18 gsky. Pro wall. [EB/OL]. http://www.
gsky.com/pro-wall/
19 gsky. Versa wall. [EB/OL]. http://
www.gsky.com/versa/
20 Antonio Maciá A&D. A cafeteria 
within a green wall [EB/OL]. http://www.
gooood.hk/a-cafeteria-within-a-green-
wall-by-antonio-macia-ad.htm. 2015-12-
01

characteristics.15 This paper intro-
duces three main kinds of green 
façades, which are classified based on 
the different vertical greening tech-
niques they depend on, including 
modular trellis green walls, planter 
tile green walls, and flexible bag green 
walls. These three green walls have 
different visual effects and plant vari-
eties.16 (Table 1., Fig.1., Fig.2., Fig.3.)

3. Case studies

Through the analysis of several 
foreign cases, this part will show the 
role of vertical greening in improving 
the historical streetscape, espe-
cially in the fusion of urban land-
scape features in historical blocks.

3.1 A cafeteria within a green wall20
A cafeteria within a green wall is located 
in Santa Isabel square in Elche, Spain, 
near Santa Maria church, Altamira 
palace, and Elche Municipal Park, which 
are ranked on the world heritage list. 
(Figure 4.) These old buildings constitute 
the historical context of the cafe. The 
government hopes to build a 20-square-
meter cafe to revitalize this blank spot 
near city landmarks, as well as to avoid 
conflict between the new buildings and 
the historical context. The awarded 
scheme uses a vertical green wall to 
build an invisible cafe, integrates this 
building into the environment. Under 
the 150m2 vertical green surface, there 
are bathroom, storage room, and coffee 
shop kitchen, and the rest of the square 
space is used for outdoor dining.

Fig. 4 illustrates 
pictures, structural 
map, and planting 
design of cafeteria in 
Santa Isabel square 
in Elche, Spain.

Fig. 5 is the 
collection of pictures 
of Regional Chamber 
of Commerce and 
Industry. 

4

5
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21 Chartier-Corbasson Architectes. 
Regional Chamber of Commerce and 
Industry [EB/OL]. http://www.gooood.
hk/_d275463206.htm. 2012-10-22
22 Chrisvan Uffelen, Green Façade 
Design (M), Jiangsu: Jiangsu People's Pub-
lishing LTD, 2011:101-103

This case demonstrates the important 
effect of vertical greening in the visual 
conflict of new and old buildings with 
respect to visual, technical feasi-
bility, and ecological aspects. However, 
the project has been considered 
to fulfill the demands of landscape 
aesthetics and ecological effects; 
therefore, the technical operation is 
complex, and the cost is not ideal. If 
it were just meant to achieve invisi-
bility of the new construction, the tech-
nique could be substituted by a basic 
green wall. Despite all this, the case is 
still the typical and enlightened one 
to improve the features of the city.

3.2 Regional Chamber  
of Commerce and Industry21
The Bouctot-Vagniez Town Hall in 
Amiens is a remarkable building, an 
architectural testament to the glories 
of the 1920’s Art Nouveau. This project 
is an extension to this unique building, 
which is home to the Picardy Regional 
Chamber of Commerce and Industry. 

By building a layer of fresh and undu-
lating green skin, the designers 
made the interior of the Chamber of 
Commerce’s offices and gardens have 
close communication with each other, 
while allowing the construction to seam-
lessly connect with the outside garden.

Vertical greening plays a very 
important role in the project, as it effec-
tively reconciles the conflict between 
modern architecture and traditional 
architecture without destroying the 
unity and integrity of the whole area. 
At the same time, since the new art 
movement emphasizes the natu-
ralism of architectural decoration; 
the vertical greening is also a clever 
echo of the architectural style of 
France in the nineteenth century. 

3.3 Theater studio for university22
The Theater studio of Brno National 
Academy is a design for the Archteam 
firm’s competition. The site is located 
in the historical city of Brno, Czech 
Republic. Around the site there are old 

Fig. 6 shows a 
design sketch of the 
theater studio of 
Brno National 
Academy
Fig. 7 shows 
pictures of protected 
historical buildings.

6 7
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23 ZHANG Yanhua, WEI Ming, 
Conservation on “Special City 
Heritage”——A Study on Shanghai 
Tilanqiao Historic Area[J], Urban 
Planning Forum, 2007,06:90-93.

houses, and the green façade of the 
main building is visually connected with 
the big garden. People can see outside 
through small windows in the thick 
foliage. Those small windows can let the 
sunshine in, but they will not destroy 
the continuity of the green façade. 

As a historical city, Brno contains 
many monuments, including a four-
teenth-century church. The monu-
ments and buildings of Brno are a combi-
nation of Gothic and Renaissance style. 
The Theatre studio of Brno National 
Academy does not appear as a modern 
concrete building with a massive archi-
tectural body, but it is well hidden 
in the historical context by its green 
façade. The transition from the archi-
tecture to the garden appears natural.

The above three cases can be 
seen as applications of vertical 
greening techniques to improve the 
streetscapes, styles, and features of 
their historic districts. In the limited 
space of historic districts, green 
façades may be an appropriate design 

tool for reconciling an architectural 
conflict in a town or streetscape.

4. Adaptation analysis of vertical 
greening for regeneration  
in Tilanqiao historical urban 
landscape area

Shanghai Tilanqiao historic cultural 
district is compassed by four roads, 
East Daming Road, Yangshupu Road, 
Haimen Road, and Huoshan Road. 
It is well-known by its special build-
ings and residential neighborhoods, 
as well as the forms and features of its 
places of worship. Its biggest feature 
is the Jewish culture and its precious 
historical and cultural resources.23

Excellent historical buildings in this 
area include Tilanqiao prison, Moxi hall, 
Huoshan Road residence, the Jewish 
refugees’ Museum, which are mainly 
characterized by the Jewish architec-
tural style, simplified classical style, 
and Queen Anne architectural style. 
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Despite the diverse architectural styles 
in this area, its walkable street scale, 
suitable architectural bodies, and the 
continuous street interface are seen 
in a harmonious dialogue. (Fig. 7) 

However, in the process of renovation 
of the historic district, no attention was 
paid to creating unity with the original 
architectural context. The height and 
styles of new buildings led to severe 
disorder, a confused architectural 
townscape, and fragmentation of the 
street interface. At present, an archi-
tectural complex with a more unified 
style and the same relative scale as this 
historical area is located on the west 
side of the Zhoushan road, which is the 
area where the Jews had once lived. 

4.1 Tilanqiao historic district 
townscape investigation
An observation of the amount and 
types of conflicts in the historical land-
scape area revealed 1) conflict between 
individual buildings and the overall 
surrounding environment, 2) conflict 

among individual buildings, and 3) 
conflict between the original and 
regenerated parts of individual build-
ings. (Table 2., Fig.8., Fig.9., Fig.10.)

4.2 Reconstruction Strategies  
of Vertical Greening
The planning of vertical greening in 
the Tilanqiao historical landscape area 
should be classified and graded based 
on the analysis of context conflict 
types, building height, and conflict 
position. Two typical types of conflict 
sites will be selected for designs.

4.2.1 Vertical greening planning 
of Tilanqiao historic district 
It is found that the construction of 
vertical greening is mainly suitable 
for reconciling the conflict between 
individual buildings and the overall 
surrounding environment. The build-
ing’s floor has an important influence 
on its overall effect. For example, Jianai 
Mansion and Yuanyang Hotel have huge 
bodies and high stories, and they tower 

Conflict 
type No Name

Floor 
height Function Surrounding context Greening condition Open space

Type1

1 Jianai Mansion 27 Office building
2-3-story Li-Long residential 
buildings

Border tree
roadside green space No large open space in the surrounding

2 Yuanyang Hotel 30 Hotel
2-3-story Li-Long residential 
buildings Plaza in front of hotel

Plaza
Parking lot

3 Suonate Hotel 3 Hotel Next to Moxi Hall
No greening, a few 
climbing plants No large open space in the surrounding

5 Hongye lodging house 4 Lodging House
2-3-story Li-Long residential 
buildings Border tree No large open space in the surrounding

Type 2

10 Both sides of Lintong Road 2-6
mix of commerce and residence, 
Hotel, Office building, Plant Low story dwelling Border tree No large open space in the surrounding

11 North side of Huoshan Road 3-5 mix of commerce and residence
Low story Li-Long residence
Historic buildings Border tree No large open space in the surrounding

Type 3 —
Barely all the mix of commerce and 
residence in the street interface 2-3 Store Low story Li-Long residence — —

Table 2. shows 
specific information 
on obvious style 
conflicts in the 
historical area, 
including conflicts in 
architectural style, 
floors, functions and 
use conditions. (The 
conflict type is 

marked in fig. 8, and 
the number of 
buildings is marked in 
fig.9). 
Fig. 8 is a map of 
the distribution of 
protected historical 
buildings.
Fig. 9 is a map of 
the distribution of 

conflicts in the 
historic area. 
Fig. 10 shows the 
story heights of 
buildings in the 
historic area.
Fig. 11 is a map of 
the classification of 
planning for vertical 
greening.

Fig. 12 is the map of 
planning stages of 
vertical greening.
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strikingly in the historic district. Because 
of the strong contrast in height, it is diffi-
cult for vertical greening to become a 
very effective harmonic means to recon-
cile the conflict. But when new build-
ings are relatively close in height to their 
surrounding ones, such as Hongye hotel 
and Suonate hotel, it is particularly suit-
able for vertical greening to intervene. 

As for the conflict between the 
original and restored parts within indi-
vidual buildings, it usually occurs on the 
façade of stores under the residences 
on the street interface.24 The signs that 
appear seriously affect the integrity and 
the aesthetics of the streetscape. And 
as for the conflict among the individual 
buildings, many new Li-Long residences 
that were built later have crude features, 
usually with messy façades. Those new 
buildings are also located next to the 
historical buildings across the street, 
such as on the east side of Zhoushan 
road and Lintong Road. Under those 
two circumstances, the cost and profes-
sional requirement of renewal on such 
large façades of historic buildings are 
relative high. Therefore, a layer of the 
continuous green skin can be considered 
as a way to unify the style and increase 
the amount of greening, which can serve 
as an effective means to improve the 
visual quality of the street interface.

a) Classification of planning  
for vertical greening
Modular trellis green walls can be partly 
used on buildings with huge bodies, 

since the structures constitute a rela-
tive small load, which is an advantage in 
the case of high constructions.25 In addi-
tion, the modular trellis green wall should 
be used in places with narrow streets 
and few people, because of the low cost 
of the structures, since vertical greening 
does not raise a major requirement 
for plant species and other elements. 
At the same time, the background of 
the building should also be considered 
when choosing a specific type of vertical 
greening. Modular trellis green walls 
should be used on a street interface with 
a messy background, and the plant selec-
tion should be relatively unified in color, 
so as to achieve a better unified style. 

On buildings with fewer stories, such 
as low-story Li-Long residences with 
street interfaces and streets with higher 
flows of people, planter tile green walls 
should be used. They constitute a bigger 
load due to more earth cover, thus low-
story buildings are very suitable for the 
construction of this type of wall. Besides, 
on busy streets, planter tile green walls 
can support more diverse plant species 
and planting design, which can better 
enhance the landscape quality of public 
spaces. Especially on street inter-
faces defined by fence walls, because 
of the simple background, diversity of 
plants can create rich visual effects. 

At junctions with more people and 
public spaces with lower-floor buildings, 
another option is to use flexible bag 
green walls to decorate open spaces. 
Since the earth cover of this technique 
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is high, flexible bag green walls could 
support the most diverse plant species 
and serve as a symbol of landscape reno-
vation projects in this historic area. 

There are some sections of roads with 
no planning for vertical greening, taking 
into account that 1) Tilanqiao prison walls 
are not suitable for vertical greening; 2) 
part of the street with a large scale have 
the condition for conventional greening; 3) 
on the part of the street that has a broken 
interface and building setback, the effect 
of vertical greening would not be obvious; 
and 4) part of the street has good greening 
conditions, and there is no obvious 
conflict in architectural styles. (Fig.11.)

b) Planning stages of vertical greening
Taking the necessity and urgency 
of implementation into account, 

the planning of vertical greening 
in the Tilanqiao district should 
be divided into three stages. 

First-stage planning is suggested 
to occur where the reconstruction of 
vertical greening could be completed 
in the near future. This should be 
constructed in the road sections next 
to the historical buildings, this will 
entail obvious conflicts. In addition, 
the front elevation of residences 
should be constructed during the first 
period since there are many pedes-
trians and more regular uses on 
this side; thus the landscape recon-
struction with vertical greening can 
be viewed by more residents. 

Second-stage planning is expected 
to be completed within the next three 
to five years. This will involve main 

Fig. 13 shows the 
location and current 
situation of the 
north interface of 
Huoshan road, and 
fig. 14 illustrates its 
reconstruction 
strategies.
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sections of roads that have no protected 
historical buildings and have an unap-
pealing architectural style that needs to 
be remediated, and parts of landmarks at 
street junctions which need to be deco-
rated by a flexible-bags green wall. 

Third-stage planning is expected to be 
completed based on the first two periods. 
This grade will focus on making repairs 
and improvements on the other sections, 
in order to develop the whole aesthetic 
of the Tilanqiao district.(Fig.12.) 

4.2.2 Vertical greening design 
diagram of two conflict types
Two reconstruction sites are selected to 
represent common conflicts. The north 
interface of Huoshan road contains a 
typical issue with the conflict between 
the area being regenerated and the orig-
inal parts within individual buildings, 
whereas the Suonate Hotel’s conflict is 
between individual buildings and the 
overall surrounding environment.

It is important to note that the 
current preservation status of historical 
buildings in Tilanqiao district is not 
ideal, which is different than those of the 
case studies. In fact, a diversity of first-
floor grocery stores in historic buildings 
with different architectural styles and 
unattractive façades belong to the 

reconstruction-allowed parts and also 
has become a new section in between 
the conflict of the old and the new. 
The main purpose of the exploration of 
vertical greening fusion mechanism in 
this paper is to improve the appearance 
of the historic district of Shanghai. 
Therefore, in this strategy, the instal-
lation of a green façade on the first floor 
of the historic buildings is considered in 
the reconstruction plan. Similar to what 
was previously mentioned, the redeco-
ration of large-scale façade has a high 
cost and low feasibility. Because of this, 
the reconstruction of the north interface 
of Huoshan road offers a continuous 
green façade to fuse together the urban 
landscape. (Fig. 13., Fig.14., Fig.15.)

Conclusions

The overall planning layout, architec-
ture design, and the construction of 
public space are indispensable for the 
coordination and uniformity of the 
new architectural style and the tradi-
tional context found in the old city. In 
terms of the actual situation, however, 
many historical urban landscape regen-
eration projects do not take the coor-
dination of urban style and features 
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into account. Messy streetscapes and 
the poor quality of the environment 
are main problems that the Tilanqiao 
historical area faces. However, in the 
process of the development of urban 
planning, those conflicts that cause 
disorder in the context should be grad-
ually considered for reconstruction to 
find a proper solution. The harmony 
and unity of a cityscape’s features 
are measures of a city’s livability. 

This paper argues that the promotion 
of vertical greening in the urban areas 
needs to find a suitable motivation. We 
have to admit that vertical greening 
often has a low chance being applied 
to a city because of the large amount of 
public space, the required techniques 
to install these features, and the high 
cost of future maintenance. However, to 

resolve the coordination problems of a 
streetscape in a historic district, vertical 
greening is suitable for application in 
only the historical blocks with relatively 
cramped space. This paper thinks that 
through proper design, vertical greening 
is an effective method to solve the 
conflict between old and new buildings. 
At the same time, a trusted planner and 
designer should be called on to identify 
suitable scenarios and apply them to 
the renewal and development of the 
historical landscape areas.� ◉

Fig. 15 shows the 
location and current 
situation of Suonate 
Hotel, and fig. 16 
illustrates its 
reconstruction 
strategies.
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összefoglaló

Sűrű beépítésű városokban a zöldfelü-
let-létesítés egyik fő lehetősége a verti-
kális terjeszkedés. A kínai városokban 
egyre több zöldfal épül, elsősorban azért, 
hogy az épületfizikai jellemzőket, a belső 
terek komfortérzetét javítsák. Nem sok 
szó esik ugyanakkor a vertikális zöldfe-
lületek városképi, esztétikai szerepéről. 

Felismerve a zöldfalak erőteljes vizuális 
hatását a városi szabadterekre, a cikkben 
arra keressük a választ, vajon tudnak-e 
ezek az új zöldfelületi elemek összekötő, 
egységesítő szerepet vinni nagyvárosi 
környezetben. Néhány külföldi, törté-
neti városrészben épült zöldfalrendszer 
elemzésével tárjuk fel a vertikális zöldfe-
lületek fúziós szerepét a különböző épí-
tészeti korszakok épületegyüttesével 
megjelenő városi tájban. Az új zöldfelü-
let-fejlesztési módszer alkalmas város- és 
épületmegújítási eszköz lehet Shanghai 
Tilanqiao történeti városrészében is. 

Az elemzések alapján igazoltnak lát-
juk, hogy 1) történeti városnegyedekben 

alkalmazott zöldfalak jó összekötő szere-
pet játszanak, és ezért a függőleges zöld-
felületek javasolt és hatásos módszert 
jelenthetnek napjainkban Kínában is; 2) 
a vertikális zöldfelületek alkalmasak a 
történeti városi táj vizuális konfliktusai-
nak kezelésére, a különböző egyedi épü-
letek és a környező szabadterek megje-
lenésének harmonizálásával; továbbá, 
hogy a Tilanqiao történeti városi tájban 
3) a zöldfalakkal történő városmegújítást 
az adott környezet, ill. szabadtérrendszer 
állapota és szerepe alapján kell tervezni; 
és 4) a tervezés során három szempont-
rendszert kell figyelembe venni: a zöldfa-
lak komplex városképi szerepe, a megújí-
tás szükségessége, és sürgőssége. � ◉
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Ahol Quetzalcoatl megjelenik
szukkulens gyűjtemény a fővárosi  
állat- és növénykertben 
Where Quetzalcoatl appears
evaluation of winter-hardy leafsucculent 
collection in hungary

szerző / by: Szabó Krisztina, Sipos 
Andrea, Baji Hajnalka, Farkas Ádám

Bevezetés − az új gyűjtemény

A botanikus és gyűjteményes kertek fő 
szerepe nem sokat változott az 1600-
as évek óta, évszázadokkal ezelőtt és 
ma is az egyik legfontosabb színtere 
az új, idegenhonos taxonok adaptáci-
ójának. Míg azonban a nagy növény-
vadászok idején az újonnan felfede-
zett nemzetségek és fajok alkalmazási 
lehetőségeit figyelték, addig manap-
ság főként a piacot elárasztó fajták, 
változatok különbségeit kutatják. 

Magyarország szegény szukkulens 
illetve pozsgás növényekben (mindössze 
a Sedum, a Sempervivum, és a Jovibarba 
nemzetségek néhány faja él természe-
tes körülmények között) annak elle-
nére, hogy egyes területeink a rossz 
talajadottságok vagy a tényleges csa-
padékszegénység miatt meglehető-
sen szárazak. A felvehető víz hiányá-
ban a növények speciális életmóddal, 
vagy a hidrostabilitás más módszerei-
vel alkalmazkodtak környezetükhöz, és 
alkalmazásuk is hasonló körülmények-

Introduction  
– the new collection

The main roles of botanical gardens have 
not changed since the 17th century. They 
are still the most important location of 
the adapting non-endemic species. In the 
era of plant hunters it was possible to 
adapt the newly discovered genera and its 
species in such gardens. Nowadays one 
of the most important tasks is to research 
the mainstream cultivars and varieties. 

There are not many endemic succulent 
and drought tolerant plant species (few 
Sedum, Sempervivum, and Jovibarba 
taxa), in spite of the fact that certain 
areas of Hungary are quite dry because 
of inferior soil or low precipitation. Due 
to the absence of available water the 
plants could adapt to their environment 
with special lifestyle or other methods 
of hydrostability.1,2 That is way we are 
usually apply them in rockery and roof 
gardens. Among all the native succu-
lents mainly the stonecrops (Sedum, 
Petrosedum, Hylotelephium) are applied 

1. ábra/fig.: A szakgyűjtemény helye, a tervezési terület / The planning area of thematical succulent collection
2. ábra/fig.: A megvalósult új varjúháj kiültetés sematikus ábrája / The finished plan of thematical stonecrops and 
other leaf-succulents
1. táblázat/table: A szakgyűjtemény vizsgált taxonjai a FÁNK területén* / The evaluated taxa of professional 
collection in the FÁNK**
3. ábra/fig.: A Phedimus middendorfianus ’Striatus’ (Sedum kurilense) fenofázisai a vegetációs időszakban (ahol az 
A: tavaszi kihajtás, B: hajtásnövekedés; C: virágkezdeménybe záródó hajtás; D: virágzás; E: felkészülés a nyugalmi 
időszakra; F: a hajtás visszahúzódó, téli állapota. / Developmental phases of Phedimus middendorfianus ’Striatus’ (Sedum 
kurilense) in the different vegetative periods: A: early spring growth, B: shoot growing, C: flowerbud formation, D: flowering, 
E: preparation for the rest period, F: winter stage of shoots and leaves
(fotó/photo: farkas ádám)
4. ábra/fig.: A funkció értékek osztályozási rendszere különböző taxonoknál. A: 1. érték, Sedum tetractinum ’Coral 
Reef’; B: 2. érték, Sedum urvillei; C: 3. érték, Sedum album f. murale; D: 4. érték, Sedum sexangulare; E: 5. érték, 
Phedimus obtusifolius / Functional values in different species. A: 1 - Sedum tetractinum ’Coral Reef’; B: 2 -  Sedum urvillei; 
C: 3 - Sedum album f. murale; D: 4 - Sedum sexangulare; E: 5 - Phedimus obtusifolius 
(fotó/photo: farkas ádám)
5. ábra/fig.: Delosperma congestum kis csoportja / Small group of Delosperma congestum
6. ábra/fig.: Phedimus middendorfianus ’Striatus’ fejlődő hajtása / Growing shoots of Phedimus middendorfianus 
’Striatus’
7. ábra/fig.: Tarka levelű Phedimus spurius ’Tricolor’ / Phedimus spurius ’Tricolor’ with coloured foliation
8. ábra/fig.: A varjúhájfélék egyetlen fásodó szárú faja: Hylotelephium populifolium fiatal példánya / Single woody 
taxon of stonecrops: young specimen of Hylotelephium populifolium
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hez kötött, mely lehet sziklakert vagy 
zöldtető.1,2 A pozsgás életforma hazai 
képviselői közül növekedésük, talaj-
takarási képességük és élettartamuk 
miatt a varjúhájak (Sedum, Petrosedum, 
Hylotelephium) terjedhettek el legin-
kább a növényalkalmazási gyakorlatban. 

Az épített felületek növényi haszno-
sítása igen változó tájépítészeti mód-
szer, új fajokkal bővülő növényalkalma-
zás. Az extenzív zöldtetők legfontosabb 
növényei, a szárazságtűrő varjúhá-
jak mellett kiemelkedő szerepe lehetne 
más növénycsaládnak, mint például a 
kristályvirág-féléknek (Aizoaceae) is. 

A Fővárosi Állat- és Növénykertben 
(FÁNK) 2011-ben felmerült az a koncep-
ció, hogy a fajokban gazdag, jelentős tél-
álló kaktuszkert előtti rézsűs területen (1. 
ábra), az „elszabadult” Yucca gloriosa és 
Yucca recurvifolia hatalmas foltjai helyett 
varjúhájfélék jelenjenek meg.3 A Pálma-
ház és környezete elsősorban az ameri-
kai élőlények bemutatására szolgáló terü-
let, ezért a létesülő növénykiültetésnek is 
valamilyen módon kapcsolódni kell a meg-
levő koncepcióhoz. A BCE Tájépítészeti 
Kar, tájépítész és kertművész mesterszak 
(MA) első évfolyamának hallgatói 2012-
ben készítettek növénykiültetési terveket, 
melyekben sokféle ötlet, koncepció – mint 
például a különböző dél-amerikai állatfa-
jok sziluettjét bemutató növénykiültetés – 
is megjelent. Az állatkerti vezetés a mexi-
kói tollas kígyóistent, Quetzalcoatl alak-
ját megjelenítő tervet fogadta el (2. ábra).4 

E télálló levélszukkulens szakgyűj-
temény kialakításával további célunk 

volt, hogy azonos fenntartási, környe-
zeti kondíciók mellett vizsgáljuk a külön-
böző varjúháj taxonok fenológiai, talaj-
borítási képességeinek és dekorációs 
értékeinek összefüggéseit, mely isme-
retek a gyakorlati alkalmazás terén a 
tervezőket is segíthetik a legalkalma-
sabb taxonok kiválasztásában. A gyűjte-
mény közel 100 szukkulens taxonból áll, 
amelyek hazai forrásokból beszerezhe-
tők (Hegede Kertészet, Beretvás és Tár-
sai Kertészet Kft., és Berger Trio Kft. éve-
lőkertészetek, magángyűjtők), de a tel-
jes értékelést 67 taxonnál végeztük el.

A bemutatott taxonok  
botanikai jellemzése

A Crassulaceae család mintegy 1400 fajá-
val a szukkulens növények egyik leg-
fontosabb családja. Vízraktározó szöve-
teik a levelekben találhatóak, amelyek 
díszes rozettát alkotnak. Többnyire lágy-
szárúak, félcserjék, jellemző rájuk a ket-
tős virágtakaró, túlnyomórészt pentamer 
virágokkal és szabadon álló termőleve-
lekkel, melyekből tüszőcsokor, tüsző-
tok vagy makkocska fejlődhet.5,6 További 
jellegzetességeik, mint a mélyre hatoló 
vagy felszín közeli gyökerek, a besüllyedt 
gázcserenyílások, a kutinnal, kutikulá-
val, esetenként epikutikuláris viasszal 
fedett bőrszövet és a vastag vízraktározó 
alapszövet hozzájárulnak szárazságtűré-
sük fokozásához. A túlélésüket a speci-
ális krasszulasav anyagcsere (CAM foto-
szintézis) vagy a rövid tenyészidő segíti, 

1. ábra/fig.:  
A szakgyűjtemény 
helye, a tervezési 
terület / The planning 
area of thematical 
succulent collection
2. ábra/fig.:  
A megvalósult új 
varjúháj kiültetés 
sematikus ábrája / 

The finished plan of 
thematical stonecrops 
and other 
leaf-succulents
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in practice because of their good ground 
covering capacity and long lifespan.

Utilizing built by new species can 
be a landscape method. Besides the 
most important drought tolerant 
stonecrops of extensive green roofs, 
other plant groups can have a prom-
inent role as well, e.g. the family of 
Aizoaceae, and its winter-hardy species. 

In the Zoological and Botanical 
Garden of Budapest (Budapest ZOO) 
a new concept was planned in 2011 
that in front of the winter-hardy cactus 
collection, on a slope (Fig. 1) next to the 
Palm House different kinds of stone-
crops should appear instead of escaped 
enormous patches of Yucca gloriosa 
and Yucca recurvifolia.3 Since the site is 
located in the so-called “American intro-
duction area” it was also important 
to have an American theme. 

MA students of Corvinus University 
of Budapest prepared some planting 
design plans in 2012. The various ideas 
and concept all had some kind of an 
American connection, e.g. silhouettes of 
South-American animal species or some 
other common stories appeared on the 
plans. The plan which was chosen in the 
end was about Quetzalcoatl, the Mesoa-
merican deity. The flowering bed was 
shaped based on the form of this god, a 
feathered serpent. It was built by planting 
different leaf-succulents (Fig. 2).4 

Further aim of the thematical collection 
was the examination of different taxa 
under similar environmental conditions 
and maintenance and to evaluate their 

growth rate, fenology, functionality and 
decorative value. This information can 
help planners as well to select the most 
applicable taxa. The collection consists 
of nearly 100 succulent taxa, which can 
be bought from Hungarian perennial 
nurseries (Hegede Kertészet, Beretvás 
és Társai Kertészet Kft., és Berger Trio 
Kft.) and private collectors. Complete 
evaluation was done in case of 67 taxa. 

Botanical characterization  
of presented taxa

The family Crassulaceae with about 1400 
species is the most important plant family 
of the succulent plants. Their special 
water storing tissues are in the leaves, 
which form decorative rosettes. These 
plants are mainly herbaceous or subfru-
ticose with double perianth, and in the 
majority of cases pentamer flowers and 
solitary carpels, from which follicles, 
follicle boxes or acorns can develop.5,6 
The roots can either grow deeply into 
the soil or can be located near surface. 
The sunken stomatas, the epidermis 
covered by cuticule, cutin or in some 
cases by epicuticular wax, and the thick 
water storing ground tissue can all 
contribute to increase the drought resist-
ance. It is also aided by special crassu-
lacean-acid-metabolism (CAM) which 
is a certain way of photosynthesis, by 
short vegetative periods or by mycor-
rhizal connections.7,8,9 Based on cytology 
the family Crassulaceae is probably the 
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illetve a mikorrhiza kapcsolatok bizto-
sítják számukra.7,8,9 Citológiai szempont-
ból a Crassulaceae valószínűleg az egyik 
legösszetettebb zárvatermő család.10,11,12 
Kultúrában a fajok könnyen hibridizálód-
nak, ezért spontán hibridek a természe-
tes élőhelyeken is előfordulnak.13,14 Míg 
a család helyzete a Saxifragales rendben 
jól megalapozott,15,16,17,18 addig kládjainak 
filogenetikai kapcsolatai bizonytala-
nok.19,20,21,22 Berger (1930) rendszere 6 
alcsaládot különít el, amelyek közül 3 
(Echeverioideae, Sediodeae, Crassuloideae) 
az Újvilágban található,23 Thorne and 
Reveal (2007) csak két alcsaládot ismer 
el (Crassuliodeae és Sempervivoideae), míg 
Thiede és Eggli (2007) ezt a felosztást a 
Kalanchoideae alcsaláddal egészítik ki.24,25

A legproblémásabb és kétségtele-
nül a leginkább vitatható a Sedum, 
mint a legnagyobb nemzetség,22,26 mely 
közel 500 taxont (a fajok száma forrá-
sonként igen változó, 300-600) foglal 
magába.27 A fajok többsége a Föld északi 
féltekéjén él, csak néhány faj elterje-
dési területe nyúlik délre, illetve talál-
ható délen (Közép-Afrika, Madagasz-
kár, Dél Amerika: Peru, Bolívia). A legna-
gyobb fajszámmal a Mediterráneumban 
és ehhez kapcsoltan Európában talál-
kozhatunk, de a fajok száma jelentős 
a Himalájában, Kína és Japán terüle-
tén is. Amerika északkeleti területein 
szegényebb a Sedum flóra, mint a nyu-
gati és a délnyugati területeken, azon-
ban Mexikó fajgazdagsága kiemelkedő.28

A nemzetség igen változatos megjele-
nését és életmódját tekintve is. A rend-
szertani tanulmányok, elnevezések sem 
egységesek e nemzetségnél. Vannak, akik 
kizárólag a Sedum nevet alkalmazzák, 
míg mások több nemzetségnévvel lát-
ják el növényeiket. A nemzetközi „Sedum 
Society” Hart munkáját követi, amely 
Hylotelephium, Rhodiola, Petrosedum, 
Phedimus, Prometheum, Orostachys és 
Sedum nemzetségeket, továbbá egy távo-
labbi a Sinocrassula nemzetséget ismer 
el.29 A nemzetségneveket digitális adatbá-
zisokkal összevetve (USDA és IPNI), arra 
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most complex group among angiosper-
mous plants.10,11,12 In culture the species 
can form hybrids, therefore spontaneous 
hybrids can be found in natural habi-
tats.13,14 Although the situation of family 
Crassulaceae in order Saxifragales is well-
established,15,16,17,18 phylogenetic connec-
tion of their clads are uncertain.19,20,21,22 
The system of Berger (1930) separated 6 
subfamilies, from which 3 (Echeverioideae, 
Sediodeae, Crassuloideae) are found in 
the New World.23 Thorne and Reveal 
(2007) knew only 2 subfamilies (Crassuli-
odeae and Sempervivoideae), while Thiede 
and Eggli (2007) completed this divi-
sion with subfamily Kalanchoideae.24,25 

The genus Sedum is the most prob-
lematic and unquestionably the most 
disputable, but also the biggest genus.22,26 
It contains nearly 500 taxa, the number 
of species is varying between 300-600, 
depending on references.27 The majority 
of species lives on the northern hemi-
sphere, there are only a few species with 
that grow in the South (Madagascar, 
Central Africa, and South America). 
The highest number of species can 
be found in the Mediterranean and in 
other parts of Europe, but there are 
also many species is significant on the 
Himalaya, in China and Japan, as well. 
In America the Sedum flora is less signif-
icant on the North-East than on the 
western or south-western areas. The 
Sedum biodiversity in Mexico is rich.28

The genus is diversified in its 
appearance and lifestyles as well. The 
taxonomic studies are not uniform. Some 
of them use Sedum as genus name exclu-
sively, but others give different genus 
names. The international Sedum Society 
follows the work of ’t Hart.29 He differ-
entiates accordingly there are Hylotel-
ephium, Rhodiola, Petrosedum, Phedimus, 
Prometheum, Orostachys and Sedum 
genera, moreover one farther relative, 
the genus Sinocrassula. Comparing these 
names with international digital data-
bases (USDA and IPNI 2012) we can 
obtain a result that the (under Hungarian 
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az eredményre juthatunk, hogy növényal-
kalmazás szempontjából a Magyarorszá-
gon is télálló varjúhájak jelenleg 5 nem-
zetségbe sorolhatóak: Hylotelephium, 
Rhodiola, Orostachys, Phedimus, Sedum.30,31 
A Hylotelephium nemzetségbe olyan – 
korábban Sedum nevet viselő – fajok tar-
toznak, amelyek nagyobb termetűek, 
bokros növekedésűek és lapos levelűek. 
A Phedimus nemzetségnevet viselik a 
legyökerező szárú, gyepes növekedésű, 
lapos levelű fajok, a Sedum nemzetségbe 
azok a fajok tartoznak a továbbiakban is, 
amelyek alacsonyak, legyökeresedő szá-

rúak, gyepes növekedésűek és henge-
res vagy félhengeres leveleket fejleszte-
nek. Az Orostachys nemzetség fajai Kína, 
Japán, Korea, Mongólia, Oroszország terü-
letéről származnak. A magyarul mongol 
kövirózsának nevezett növények az első 
évben sok levélből álló sűrű rozettát fej-
lesztenek, majd ebből a következő évben 
egyedülálló virágzati szár nő, melyen két-
ivarú virágok nyílnak. A Rhodiola nem-
zetség húsos, caudexes rhizómájú fajai 
kevésbé ismertek hazánkban. A nemzet-
ség mintegy 90 faja nagyobb tengerszint 
feletti magasságokban, fagyos területe-

Taxonok/ 
Taxa

Változás a nevezéktanban név/
Changes in the nomenclature

Fejlődés/
Development

Esztétika/
Aesthetics

Funkció/
Function

Terület/
Area

Magasság/
Height

Delosperma congestum 1 2 2 1-2 3

Delosperma congestum 'White Nugget' 1 2 3 2-3 3

Delosperma cooperi 'Dwarf' 1 2 3 4 3

Delosperma 'Fire Spiner' 2 4 3 2 3

Delosperma 'J.D. Poligue' 1 2 1 1-2 3

Delosperma 'John Proffitt' 0 1 2 1-2 1

Delosperma nubigenum 'Compactum' 1 4 4 3-4 2

Delosperma 'Red Mountain' 1 4 3 2-3 3

Sedum sieboldii 'Mediovariegatum' Hylotelephium  sieboldii 'Mediovariegatum' 3 3 2 1-3 3

Sedum spectabile 'Brilliant' Hylotelephium spectabile 'Brilliant' 3 4 4 4 4

Sedum alboroseum 'Mediovariegatum' Hylotelephium alboroseum 'Mediovariegatum' 3 3 2 1-2-4 2

Sedum anacampseros Hylotelephium anacampseros 0 1 1 1 1

Sedum 'Black Beauty' Hylotelephium 'Black Beauty' 3 2 2 3-4 4

Sedum cauticola 'Lidakense' Hylotelephium cauticola 'Lidakense' 3 4 3 4 2

Sedum ewersii Hylotelephium ewersii 3 3 2 2-3 3

Sedum 'Hab Grey' Hylotelephium 'Hab Grey' 0 1 1 1-2 1

Sedum 'Matrona' Hylotelephium 'Matrona' 3 4 3 3 4

Sedum 'Munsted Dark Red' Hylotelephium 'Munsted Dark Red' 3 4 3 4 4

Sedum populifolium Hylotelephium populifolium 3 1 1 1 1

Sedum cyaneum Hylotelephium prulicaule 3 3 2 2-3 3

Sedum 'Purple Emperor' Hylotelephium 'Purple Emperor' 3 3 3 1-4 4

Sedum sieboldii Hylotelephium sieboldii 3 3 2 1-3 3

Sedum 'Strawberries and Cream' Hylotelephium 'Strawberries and Cream' 3 4 3 3-4 4

Sedum tatarinovii Hylotelephium tatarinovii 3 3 3 2-3 3

Sedum 'Carl' Hyotelephium 'Carl' 3 3 2 2 2

Lewisia cotyledon 1 2 2 1-2-3 3

Sedum forsterianum Petrosedum forsterianum 0 1 3 1-2 2-3

Sedum montanum Petrosedum montanum 2 3 2 4 2

Sedum reflexum Petrosedum rupestre 2 4 3 3-4 3-4

Sedum reflexum 'Aureum' Petrosedum rupestre 'Aureum' 2 2 2 4 2

Sedum reflexum 'Blue Ice' Petrosedum rupestre 'Blue Ice' 2 3 3 3 2

Sedum reflexum 'Cristatum' Petrosedum rupestre 'Cristatum' 3 3 2 2-3 3

Sedum reflexum 'Glaucum Compactum' Petrosedum rupestre 'Glaucum Compactum' 2 1 1 2-3 3

1. táblázat/table: 
A szakgyűjtemény 
vizsgált taxonjai a 
FÁNK területén* / The 
evaluated taxa of 
professional collection 
in the FÁNK**

* Fejlődés:  
0 – virágot nem hoz, 
vagy virágzás után 
elpusztul;  
1 – gyors lefolyású 
tavaszi virágzás, 
később visszafogott 
növekedés;  
2 – tavasz végi, nyári 
virágzás, hosszabb 
díszítés;  
3 – egész nyáron át 

tartó díszítés, jelentős 
hajtásnövekedés, késő 
nyári, őszi virágzás. 
Esztétika:  
1 – kiugróan gyenge;  
2 – tavasszal intenzív, 
de később degradált;  
3 – közepes, stabil;  
4 – kiemelkedő. 
Funkció:  
1 – elégtelen;  
2 – gyenge;  

3 – közepes;  
4 – jó. 
Terület és 
Magasság:  
1 – stagnált 
növekedés;  
2 – kismértékű;  
3 – közepes;  
4 – nagy

1.a 1.b
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climate conditions) winter-hardy stone-
crops can currently rank in 5 genera, 
as Hylotelephium, Rhodiola, Orostachys, 
Phedimus, and Sedum.30,31 Those stone-
crops which are shrubby, and have 
bigger flattened leaves belong to the 
genus Hylotelephium. Those plants which 
have rooted shoots, flattened leaves 
and are caespitose or matted got the 
name Phedimus. Finally, Sedum plants 
have rooted shoots with cylindrical or 
semi-cylindrical leaves and are smaller 
caespitose. The species of genus Oros-
tachys live in area of China, Japan, Korea, 

Mongolia, and Russia. This genus has a 
common name: Mongolian sempervivum. 
In the first year they can develop dense 
rosette from many succulent leaves, 
then in the second year a solitary flow-
ering stalk will grow with hermaph-
rodite flowers from the rosette. The less 
known species of genus Rhodiola are 
fleshy caudex rhizomed plants. About 90 
species of the genus are found on higher 
elevation and in frosty areas, the majority 
of the species come from China. The 
genus Sempervivum was uniform before, 
but it has been divided into two separate 

Taxonok/ 
Taxa

Változás a nevezéktanban név/
Changes in the nomenclature

Fejlődés/
Development

Esztétika/
Aesthetics

Funkció/
Function

Terület/
Area

Magasság/
Height

Sedum sediforme Petrosedum sediforme 2 1 1 3-4 2

Sedum aizoon Phedimus aizoon 2 1 1 3 3-4

Sedum kamschaticum var. ellacombianum Phedimus ellacombianus 2 4 3 4 2

Sedum hybridum 'Czar's Gold' Phedimus hibridus 'Czar's Gold' 1 4 4 3-4 3

Sedum hibridus 'Immergrünchen' Phedimus hibridus 'Immergrünchen' 1 4 4 4 2

Sedum kamschaticum 'Variegatum' Phedimus kamschaticus 'Variegatum' 2 2 3 3-4 3

Sedum floriferum Phedimus kamtschaticus var. floriferus 1 4 4 3-4 2

Sedum floriferum  'Weihenstephaner Gold' Phedimus kamtschaticus var. floriferus 'Weihenstephaner Gold' 1 4 4 4 2

Sedum kurilense Phedimus middendorfianus 'Striatus' 2 4 4 3-4 2

Sedum obtusifolium Phedimus obtusifolius 2 2 3 2-3 3

Sedum spurium 'Coccineum' Phedimus spurius 'Coccineum' 3 3 3 3-4 2

Sedum spurium 'Fuldaglut' Phedimus spurius 'Fuldaglut' 2 3 2 3-4 3

Sedum spurium 'Summer Glory'' Phedimus spurius 'Summer Glory'' 2 3 3 4 2

Sedum spurium 'Tricolor' Phedimus spurius 'Tricolor' 3 3 2 3 2

Sedum pachyclados Rhodiola pachyclados 1 3 3 2-3 3

Sedum acre 1 3 1 2-3 3

Sedum album 'Coral Carpet' 2 3 2 3-4 3

Sedum laconicum 2 1 1 3 3

Sedum album 'Micranthum' 3 4 3 2-3 3

Sedum album 'Murale' 2 4 3 3-4 2

Sedum album 'Roseum' 2 2 3 3 3

Sedum dasyphyllum 0 1 1 1-2 1

Sedum gracile 2 1 1 2 3

Sedum hispanicum 1 2 3 2-3 3

Sedum hispanicum 'Minus' 0 1 1 1-2 3

Sedum oreganum 3 3 3 3-4 3

Sedum pulchellum 'Sea Star' 0 1 1 1 1

Sedum sarmentosum 0 1 3 2 2

Sedum sexangulare 2 2 3 3 3

Sedum spathulifolium 2 3 2 2-3 3

Sedum spathulifolium 'Cape Blanco' 0 1 1 1 1

Sedum spathulifolium 'Purpurascens' 2 3 2 1-2 3

Sedum tetractinum 'Coral Reef' 0 1 1 1 1

** Development:  
0 – no flower or death 
after flowering;  
1 – rapid spring 
flowering followed by 
moderate growth;  
2 – late flowering  
(end of spring or 
summer) longer 
decoration period;  
3 – full summer 
decoration period, 

significant vegetative 
growth and late summer 
or fall flowering. 
Aesthetics:  
1 – weak;  
2 – intensive in spring 
but later weak;  
3 – medium, stabil;  
4 – conspicuous. 
Function:  
1 – insignificant;  
2 – weak,  

3 – medium;  
4 – good.  
Areas and Height: 1 
– stagnate;  
2 – small degree;  
3 – medium;  
4 – large
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1. szám

ken él, többségük Kínából származik. A 
Sempervivum nemzetség, mely korábban 
egységes volt, jelenleg 2 nemzetségre, a 
Sempervivum és a Jovibarba nemzetségre 
oszlik. A Jovibarba nemzetségnév Jupiter 
szakálla (Jovis barba) elnevezésből ered, 
s a sárga, csöves virágú kövirózsák meg-
nevezésére használjuk.32 A kereskedelmi 
forgalomban kapható kövirózsák több-
nyire kevert állományúak, faji szinten 
nem különülnek el, így önálló szakgyűj-
temény belőlük nehezen állítható össze. 

A kertészeti gyakorlatban a varjú-
hájak egységesen a Sedum nemzetség-
név, a kövirózsák pedig a Sempervium 
nemzetségnév alatt kerülnek értéke-
sítésre, hiszen a hazai évelőkertésze-
tek még nem vették át az új neveket.

A gyűjteményben vizsgált 
taxonok előzetes értékelése

A gyűjtemény vizsgált taxonjai (1. táb-
lázat) változatos méretűek, színűek 
és a különböző időszakokban adott 
fenofázisaik is eltérhetnek egymástól. 
A fajok között eltérőek a virágzási peri-
ódusok, egy fajon belül pedig szinte 
a megismerhetetlenségig különböz-
nek a nyugalmi, illetve a vegetációs idő-
szakban mutatott morfológiai képletek 
(levélalak, levélméret, fogazottság…), 
ebből adódóan a díszítő értékek is. 

Az értékelések során taxonoként 
legalább 3 egyed mérése történt, 
és a mért paraméterek a magas-
ság, az elfoglalt terület, a fejlettség, 
az esztétika, és a funkció voltak. 

A magasság és az elfoglalt terület 
mért értékek, míg a fejlettség értéke-
lése szemrevételezéssel történt, az adott 
időszakban jellemző fenofázisra vonat-
kozóan (3. ábra), amely során többnyire 
arra derült fény, hogy az adott növény 
virágzási periódusa mikor következik be, 
a növény életmenete milyen lefolyású. 
Az esztétika mutatóját, a növekedési 
erély, a betegséggel, illetve kártevőkkel 
szembeni ellenállóság, a látványos virág-

zat és esetlegesen a lombozat különleges 
színe határozza meg, s megadja, hogy 
a vizsgált taxon az adott időszakban 
milyen vizuális élményt nyújt. A funk-
ció értéke azt fejezi ki, hogy a növény 
által elfoglalt területen milyen mér-
tékű a talajtakarás és így milyen képes-
ségekkel rendelkezik a kompetítorok 
távoltartását illetően (4. ábra).

A vizsgált taxonokat statisztikailag is 
értékeltük az IBM SPSS 22 szoftver hasz-
nálatával és az úgynevezett hierarchi-
kus klaszteranalízis eredményeképpen 
4 csoportos Ward-féle dendrogramokat 
kaptunk, ahol a vizsgált szempontja-
ink szerint jól elkülönültek a csoportok.

A Delosperma taxonok értékelése 
során viszonylag egységes képet kap-
tunk a fejlettségi értékeknél. A vizsgált 
taxonok többsége tavasszal gyors fejlő-
dést mutat, melyet egyszeri gyors lefo-
lyású tavaszi virágzás követ. A generatív 
szakaszt a vegetáció hátralévő időszaka-
szában visszafogott növekedés jellemzi. 
Esetenként, pl. a Delosperma 'Fire Spiner' 
fajtájánál, a tavasz végi–nyár eleji virág-
zás hosszabb ideig tart és intenzívebb 
díszt ad, valamint a vegetatív rész egész 
évben mutatós. A talajtakaró képesség a 
taxonoknál jelentősen megoszlik. Ellen-
álló lombozatával, folyamatos növeke-
désével és jó talajtakaró képességével 
a vizsgált taxonok közül a Delosperma 
nubigenum 'Compactum' emelhető ki. A 
területfoglalás szempontjából nagyon 
változatos értékeket kaptunk nem 
csak a különböző taxonok, hanem azo-
nos taxon különböző egyedeinél is.

A Sedum nemzetségben a vizsgálat vál-
tozatos értékeket eredményezett. Az új 
elnevezések szerinti Hylotelephyiumokra 
jellemző az egész nyáron át tartó vege-
tatív fázis, mely jelentős hajtásnöveke-
déssel jár, közepes talajtakarási átlag-
gal és nagy magassági növekedéssel jel-
lemezhetők. A virágzás a nyár második 
felében, ősszel következik be. Jó meg-
újulási, regenerációs képességgel, és 
teljes fejlettségben nagyfokú gyom-
elnyomó tulajdonsággal rendelkez-
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genus: Sempervivum, Jovibarba. The 
genus name Jovibarba could derive from 
“Jupiter beard” (Jovis barba). Species with 
yellow tubuliflorous flowers belong to 
this genus.32 Sempervivums sold commer-
cially are usually a mix, they are not sepa-
rated on species level; therefore it is not 
suitable as a base of an independent 
professional collection. In the horticul-
tural practice the stonecrops are sold 
uniformly under the name Sedum, the 
sempervivums under the name Semper-
vivum, because Hungarian breeders 
and gardeners have not accepted the 
new scientific botanical names yet. 

Preliminary evaluation of 
examined taxa in the collection

The examined taxa of the collection 
(Table 1) vary in size, in colour and their 
phenophases can be at variance in 
different periods. They do not have the 
same flowering periods. Within a species 
the morphological features (leaf shape, 
leaf size, measure of dentate of leaf, 
etc.) in the vegetative or inactive period 
can be differ and due to this, the deco-
rative values can be different as well. 

In the course of evaluation at least 
3 specimens were measured per taxa. 
The measured parameters: height, the 
occupied area, the measure of devel-
opments, aesthetics and function.

The values of height and the occupied 
area are measured data, while the rate 
of development was surveyed based 
on the phenophase (Fig. 3) which 
showed the exact flowering period of 
taxa and provided information on the 
lifespan. The index of aesthetics is 
determined by the growth intensity, 
the resistance against pests and path-
ogens, the decorative value of inflo-
rescence, and any leaf coloration. This 
index shows what kind of visual expe-
rience the examined taxa have in a 
specific period. The function expresses 
what kind of ground covering capacity 

a taxon has and the competitiveness 
against weeds and other species (Fig. 4). 

The examined taxa were evaluated 
statistically as well by IBM SPSS 22 
software. A 4 grouped Ward Dendro-
gramm was the results of a hierarchical 
cluster analysis where the groups were 
separated in accordance of our aspects. 

In the course of evaluation of Delo-
sperma taxa we could get relatively 
homogenous results in the develop-
mental values. The examined taxa 
have quick growing in spring which is 
followed by a simple immediate flow-
ering. After the generative period a 
moderate growth detected. In each 
case, for example at cultivar 'Fire 
Spinner' the flowering period was 
longer and provided a higher deco-
rative value, and its vegetative parts 
were nicer in full year than others. 
The capacity of ground covering was 
different among the taxa. Delosperma 
nubigenum 'Compactum' cultivar can be 
emphasized owing based on its hardy 
leaves, continuous growing and good 
ground covering capacity. The occupied 
area values varied not only among 
different taxa but in case of different 
individuals of the same taxa as well. 

In the Sedum genus the results were 
heterogenous. In conformity of the new 
scientific names the main characters 
of the Hylotelephyium species are, the 
summer long vegetative phases with 
significant shoot and leaf development; 
medium ground covering degree, 
moreover higher habit. The flowering 
period is in the second part of summer 
and in the fall season. They have good 
renewal and regeneration capacity 
and during the entire development 
period they have high degree of weed 
oppressive capacity. The Petrosedum taxa 
flower in the end of spring or summer 
and it blossoms for a long time, but in 
the group there are some species (e.g. 
Petrosedum forsterianum, Petrosedum 
rupestre 'Glaucum Compactum') with 
weak aesthetical value both in the 
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nek. A Petrosedum taxonok tavasz végi–
nyári virágzásúak, s virágzásuk hos�-
szabb ideig tart, de a csoportban vannak 
kiugróan gyenge esztétikai értékűek, 
melyek mind vegetatív, mind genera-
tív állapotban kevéssé értékesek, mint 
pl. Petrosedum forsterianum, Petrosedum 
rupestre 'Glaucum Compactum'. A 
Phedimus taxonok többnyire rövid ideig, 
vagy késő tavasszal fejlődő, valamivel 
intenzívebb értékű virágzatokkal díszí-
tenek. A vizsgált taxonok kiemelke-
dően jó vagy közepes esztétikával jelle-
mezhetőek. Ebben a csoportban van a 
legtöbb talajtakarásra kiválóan alkal-
mas taxon, amely szinte folyamatosan 
és egészséges lombozatot fejleszt, mint 
pl. Phedimus kamtschaticus var. floriferus, 
Phedimus kamtschaticus var. floriferus 
'Weihenstephaner Gold', Phedimus 
middendorfianus 'Striatus'. A Sedumok 
közül díszítő érték szempontjából 
kiemelhető a Sedum album 'Micranthum', 
Sedum album 'Murale'. A taxonokra kis-
mértékű magasságnövekedés, köze-
pes vízszintes irányú terjedés jellemző.

Javaslatok a vizsgált taxonok 
alkalmazhatóságára

A szakgyűjtemény a szárazságtűrő növé-
nyek alkalmazásához alapvető informáci-
ókkal szolgál, mivel ez az egyetlen tema-
tikus, nagy taxonszámú, és a legújabb 
fajtákat is bemutató és értékelő növény-
kiültetés, ahol a különböző egyedek tel-
jesen azonos környezeti adottságok 
mellett, azonos kezelési és fenntartási 
körülmények között élnek. A vizsgált szá-
razságtűrő, ráadásul szukkulens növény-
csoport felhasználási lehetősége igen 
széleskörű lehet. Eltérő virágzásukat, 
és változatos formájú, méretű és színű 
leveleiket figyelembe véve, a különböző 
fajok, fajták összehangolt alkalmazása 
intenzív díszt adhat szinte egész évben. 

A magasságértékek elemzésénél 
a vizsgált taxonok nagy részénél kis-
mértékű volt az átlagos hajtásnöveke-
dés (Delosperma cooperi, D. congestum 
(5. ábra), Sedum acre, S. sexangulare, 
S. album, S. oreganum, Hyloptelephium 
tatarinowii), míg a Hylotelephium 

spectabile és H. telephium fajtáinál és vál-
tozatainál akár 20-40 cm különbség is 
adódódott a nyugalmi és a generatív idő-
szakok között. Az utóbbi taxonok átte-
lelő részeikkel kisebb területekre korlá-
tozódnak és viszonylag később indulnak 
fejlődésnek, így a közelükben telepített 
geofitonoknak megnő a jelentősége. A 
kisebb fajok sziklakerti, vagy tetőkerti 
alkalmazásra, a magasabbakat évelőker-
tekbe, vegyes évelőágyakba, vagy kon-
téneres felhasználásra javasolhatjuk.

A területfoglalások figyelemre méltóak 
a Phedimus middendorfianus ’Striatus’ (6. 
ábra), P. kamtschaticus, P. kamtschaticus 
var. floriferus ’Weihenstephaner Gold’, 
P. spurius ’Summer Glory’, P. hybridus 
’Immergrüchen’, P. ellacombianus, 
Hyloptelephium spectabile ’Brilliant’, 
H. cauticola ’Lidakense’, Delosperma 
nubigenum ’Compactum’ taxonoknál, 
melyek nagyrészt a funkció értékeivel 
párhuzamosan, folyamatos növekedé-
süknek köszönhetően, ellenálló lombo-
zatukkal jó talajtakarást biztosítottak. 
Kiválóan alkalmasak nagy foltok kiala-
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vegetative and generative periods. The 
Phedimus taxa generally have a short 
flowering time, and a short intensive 
decorative value in the end of spring. 
The examined taxa (such as Phedimus 
kamtschaticus var. floriferus, Phedimus 
kamtschaticus var. floriferus 'Weihen-
stephaner Gold', Phedimus middendor-
fianus 'Striatus') have good aesthetic 
value and there are more species which 
can be applied for ground covering 
very well with permament and healthy 
foliage. We can emphasize Sedum 
album 'Micranthum', Sedum album 
'Murale' among Sedum genus that is 
characterised by moderate height 
and medium horizontal spreading. 

Proposal for plant application 
of the examined taxa

This professional collection can serve 
basic information for the application of 
drought tolerant species because this 
is the only thematical collection that 

(besides numerous taxa) includes even 
new taxa as well, where the plants live 
under the same condition. The exam-
ined drought tolerant, moreover succu-
lent group of plants can have diverse 
utilization. Taking their different flow-
ering time with variable shaped, sized 
and coloured foliage into considera-
tion the different taxa in proper combi-
nation can give intensive decorative 
value throughout the whole year. 

Analysis of the height data showed 
that most of the examined taxa have 
average development rate (e.g. Delo-
sperma cooperi, D. congestum (Fig. 5.), 
Sedum acre, S. sexangulare, S. album, 
S. oreganum, Hyloptelephium tata-
rinowii), while in case of Hylotelephium 
spectabile and H. telephium cultivars 
and varieties a significant 20-40 cm 
difference between the active and 
inactive periods was detected The over-
winter parts of these taxa occupied a 
smaller area and started developing rela-
tively late. Therefore they are suitable 
for planting geophytes (e.g. bulbs and 

others). The smaller species can be good 
for rockery gardens, or roof gardens, 
the higher species can be suggested 
for planting perennial gardens, mixed 
perennial beds or containers.

The area occupations are remarkable 
in case of Phedimus middendorfianus 
’Striatus’ (Fig. 6.), P. kamtschaticus, P. 
kamtschaticus var. floriferus ’Weihen-
stephaner Gold’, P. spurius ’Summer 
Glory’, P. hybridus ’Immergrüchen’, P. 
ellacombianus, Hyloptelephium spect-
abile ’Brilliant’, H. cauticola ’Lidakense’, 
Delosperma nubigenum ’Compactum’ 
taxa. They have a good ground covering 
capacity (parallel with function value) 
with their continuously growing and 
resisitance foliage. They can a specially 
be suitable for creating of huge spots 
just like green roofs or simple gardens. 
Taxa with weak adapting capacity or 
those that have reduced growing under 
given environmental conditions cannot 
be applied for ground covering. Such 
apecies are Hylotelephium populifolium (it 
prefers half shade), Hylotelephium ’Black 

3. ábra/fig.:  
A Phedimus 
middendorfianus 
’Striatus’ (Sedum 
kurilense) fenofázisai a 
vegetációs időszakban 
(ahol az A: tavaszi 
kihajtás, B: 
hajtásnövekedés; C: 
virágkezdeménybe 
záródó hajtás; D: 
virágzás; E: felkészülés 

a nyugalmi időszakra; 
F: a hajtás 
visszahúzódó, téli 
állapota. / 
Developmental phases 
of Phedimus 
middendorfianus 
’Striatus’ (Sedum 
kurilense) in the 
different vegetative 
periods: A: early spring 
growth, B: shoot 

growing, C: flowerbud 
formation, D: flowering, 
E: preparation for the 
rest period, F: winter 
stage of shoots and 
leaves
(fotó/photo: farkas 
ádám)
4. ábra/fig.:  
A funkció értékek 
osztályozási rendszere 
különböző 

taxonoknál. A: 1. 
érték, Sedum 
tetractinum ’Coral 
Reef’; B: 2. érték, 
Sedum urvillei; C: 3. 
érték, Sedum album f. 
murale; D: 4. érték, 
Sedum sexangulare; 
E: 5. érték, Phedimus 
obtusifolius / 
Functional values in 
different species. A: 1 

- Sedum tetractinum 
’Coral Reef’; B: 2 
-  Sedum urvillei; C: 3 
- Sedum album f. 
murale; D: 4 - Sedum 
sexangulare; E: 5 
- Phedimus obtusifolius 
(fotó/photo: farkas 
ádám)

3.a 4.a

3.d 4.d

3.b 4.b

3.e 4.e

3.c 4.c

3.f
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kítására akár a kertben, akár a zöldte-
tőn. Azok a taxonok, amelyek gyenge 
alkalmazkodási képességgel rendelkez-
nek, illetve az adott környezeti körülmé-
nyek miatt redukált növekedésűek vol-
tak, mint pl. a Hylotelephium populifolium 
(inkább félárnyéki körülményeket ked-
vel), Hylotelephium ’Black Beauty (hajtás-
fejlődésük a tenyészidőszakban visszafo-
gott, gyenge), Hylotelephium alboroseum 
’Mediovariegatum’ (kártevők megje-
lenése hátráltatta fejlődését) talajta-
karásra nem alkalmazhatók. A Sedum 
spathulifolium ’Purpurascens’, Lewisia sp., 
Petrosedum montanum, Sedum urvillei, 
Phedimus spurius ’Tricolor’ (7. ábra) 
Hylotelephium ewersii, Hylotelephium 
pluricaule pedig habitusából adódóan 
nem alkalmas nagy felületek kialakítá-
sára és takarására, ezek a fajok inkább 
a kiültetések „gyöngyszemei” lehetnek. 

Az esztétika, vizuális élmény szem-
pontjából legalkalmasabbnak azok a 
növények bizonyultak, melyek lombozata 
az egész vegetációs időszakban mutatós 
maradt, jelentős virágdíszt produkáltak, 

jól viselték a hőséget, szárazságot, mint 
pl.: Hylotelephium spectabile ’Brilliant’, 
Phedimus hybidus ’Immergrünchen’, 
Petrosedum rupestre, Hylotelephium 
’Matrona’, Phedimus kamtschaticus var. 
floriferus, Phedimus middendorfianus 
’Striatus’, Sedum album var. micranthum 
subvar. chloroticum. Voltak azonban 
olyanok (pl. Phedimus aizoon, Sedum 
tetractinum ’Coral Reef’, Hylotelephium 
anacampseros, Hylotelephium populifolium 
(8. ábra), Hylotelephium ’Hab Grey’), ame-
lyek viszonylag kevés és gyenge hajtást 
fejlesztettek, s azok is részben leszárad-
tak a nyári forróságban. A kevésbé ismert 
Sedum pulchellum ’Sea Star’ viszont 
therophyta (egyéves) életformájú, a gene-
ratív képletek megjelenése után elpusz-
tul. Igaz, hogy az elhullatott magjai a 
következő évben jól kelnek, azonban hát-
rányaként hozható fel, hogy ritkán jele-
nik meg az eredetileg tervezett foltban.�◉

5. ábra/fig.: 
Delosperma 
congestum kis 
csoportja / Small 
group of Delosperma 
congestum
6. ábra/fig.: 
Phedimus 
middendorfianus 
’Striatus’ fejlődő 
hajtása / Growing 
shoots of Phedimus 
middendorfianus 
’Striatus’
7. ábra/fig.: Tarka 
levelű Phedimus 
spurius ’Tricolor’ / 

Phedimus spurius 
’Tricolor’ with coloured 
foliation
8. ábra/fig.:  
A varjúhájfélék 
egyetlen fásodó 
szárú faja: 
Hylotelephium 
populifolium fiatal 
példánya / Single 
woody taxon of 
stonecrops: young 
specimen of 
Hylotelephium 
populifolium

5 7

6 8
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Beauty’ (shoot developing is moderate 
in the vegetative period), Hylotelephium 
alboroseum ’Mediovariegatum’ (pests 
and parasites inhibited or blocked its 
development). Sedum spathulifolium 
’Purpurascens’, Lewisia sp., Petrosedum 
montanum, Sedum urvillei, Phedimus 
spurius ’Tricolor’ (Fig. 7.), Hylotelephium 
ewersii, Hylotelephium pluricaule taxa 
are not suitable creating for huge areas 
because of their habits. These species 
could serve as focal points in the garden. 

From the aesthetic and visual expe-
rience points of view those species are 
favourable which have conspicuous 
foliage and spectacular and long lasting 
inflorescences, moreover tolerate the 
heat and dry conditions. Such species 
are Hylotelephium spectabile ’Brilliant’, 
Phedimus hybidus ’Immergrünchen’, 
Petrosedum rupestre, Hylotelephium 
’Matrona’, Phedimus kamtschaticus 
var. floriferus, Phedimus middendor-
fianus ’Striatus’, Sedum album var. 
micranthum subvar. chloroticum. Some 
species e.g. Phedimus aizoon, Sedum 

tetractinum ’Coral Reef’, Hylotelephium 
anacampseros, Hylotelephium populi-
folium (Fig. 8.), Hylotelephium ’Hab Grey’ 
develops slightly less and weak shoots 
that died during hot and dry summer. 
The less-known Sedum pulchellum ’Sea 
Star’ has therophyta (annual) lifestyle: 
after the generative organs appeared the 
plant died but the seeds can germinate 
easily next spring and not in the planned 
patches.� ◉
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